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AU LECTEUR 


C« livre e«t «r» documenf (Vmo voleur exception- 
Uüllii, C'init la récH, elmple at 7iu, presque au iour le 
jour, il'nnc uveulura vijà'uo, 

Jjduteur, Odiiton Qlsaant, qui a Lien voulu nous 
avnfier non mnnusorlt pour lu aollaallon Junior, est un 
hovma U'aetion et non pan un romancier. Il «te nait ni 
broder, ni vnjolhier. Tout simplement U conte ce qu'il 
(I JuH, ce qu'il .0 vu. Mole non hiidoire vraie intéresse 
et touche davantage qu'une hlntolre inventée ; elle a 
l'accent lidmitable de Ut'vie, Il a connu les Peaux- 
Houges autrement que par les livres ; Il a fumé avec 
eii.v le fameux calumet, 

Les conditions d'existence ont changé, depuis, dans 
la prairie ctinadlennv. Mais il p reste encore d'im¬ 
menses terres vierges à exploiter, he Canada a reçu 
l'an dernier prés de 200.000 émigrants ; 5.000 venaient 
de France, les autres d'Angleterre, de Suède, de Nor¬ 
vège, de Jhdiailde. du Danemark,,, l<c pays de Marin 
Clmpdclahie est largement ouvert au,i! Kuropèens ; 
mais II attend surtout îles fermiers, des bûcherons, 
des mineurs (I), 

Tous ceu.i' qui seriilcnl Icutés par l'aventure trou¬ 
veront en M, (îlseard un sûr conseiller. Ils jwuveitt 
lui écrire {(I, (Ilseard, 10.- Allées Fr,-Mlslral, Tou- 
hntse) ; H les fera béuéileier de son e,vpérlanee et 
de sa riche dornmealalion, solgncusevieul tenue à 
jour (2). 


.lUNlOH. 


(1) l/ottro (lu rAuilmfiniidi’ du Cmiud.-i i\ l'nulcur. Ij'Am- 
l)«imii(,l() Il (Hi ciiiiiiidwiiiiH'o du nimiuiici'll do M. Oliiciird 
ol lui II l'•(;l'lt pour lo féllollor. • Votro llvvo, dit lu lottro 
(7 miu'ii 1052) dd'bordo do vio ot do rouMOlKUCiuontM do 
promU'i'o itiidii, » 

(2) Sur lu ooüvorUiro, on pmjo <1, non loctourii pourront 
voir uno rôconto photo do l'imtour, on tonuo do pionnier. 


Je (Kidlo Cf) vécu hux B.ÜOO 
FrimviilH jjui'tlii on lOBl nu Cunnclu, 
toiTïoi' l'nvonlui'o, 

Kt. h coux qui veulent partir, aux 
un», pour ICH oncournaori «ux ^u- 
treii, pour le» dl/ifiundor. 


I 


LK GRAND VOYAGE 


Rien ne m’avnlt préparé à la vie avonturouae, Au 
collège, Je n’étuia paa précldémcnt un brillant élève, 
puisque j'uvouo, è mu (jrunde honte, avoir été collé 
trois fois ù l’oral du baccalauréat. 

Ce que j’ai le mieux retenu de mes études classi¬ 
ques, ce sont deux vers d'Euripide, pout les avoir 
copiés trilllo fols. Mais le peu de grec et de latin que 





ja fiU'/lilli tlxviifi //Itf (tutfitu MlifjlMIItilâ f/litli' lIlH liOII- 
y/'l/'i vUh 

/(fl priif {'ftlfi huitiijn iiilui ilti 

ayiiiiiiiidUiiit!, ni'ii Hfiivi 

/;/(//(/! iii'iii )'■ f'J-tiUfr illi'il tfilliiil 

li/iiii'tu (jIuh U /'/i'/f-f()/( i/liili * 

(UiiÂ . ti'/iill i‘ii lOiiitfifi yU'hUn Hh 

jli I (ihfllOWiiiti i,U:ll l-i, (lUi /d,hU, phlU iiH 

■ . l'iililià Ifs'iiihhi, d'ilVil)» hi hUii-»; 

«1, ilii lUifili/i'iif. Ohitphi', 

,1‘Miih hmiiii (i'iiii tiiiif,, Mti ,lfi 

tpi un (jh/t, t(Ht! Pi fitiPiin''- tstlfflutiiipi tiinii' 

In ti/i'/fi/ft/iii éil, un fi‘n(Unni f1« f/hidm, htin fl'ldin 
nlillf'/i (tn Ui\'/nHli‘i ilf-n uxnn tnfP/Pn. 

Mt jn pli/Un, r- 

,.,A PiniK, iipihn u'/nU mtimii ninn Piapiipni 4 //> 
tpi/n 'bnnf.fitPiiilUin'i Unpilr-t/i'/.bini jn yfi'ir, * P<,IP/ni 
^^jjiilifPn~AfPin Il'itin,'ifiil tnn miuim an PlIPd, iP‘ Pni'r-i 
un IPi'/i'i l'-l lin linhn pn UnInt Jliilli (p'nl, fi^lnil^ ^ 
iinhinmil, ini l'inihiUi; u Ihnlh tiiilllnfn/tl, i/iny'iiim 

lin l',ii iklill lin‘//iinii, ini f/inil lint; PlhnlhiUil-k Pn/'limi ■ 

lUitt ; nnit 4 iniiiii ni, 4 niiiln fin i pnin'in Pn t'-i, 

tiPi/hfn lin f'iilrpni, ' ninpPiyPn ti'/nniihln DU Imiin 
iinniiii-,, ni, pnl inD'inU‘iihnl, In hjllnl pn Uiii/nifJn ni, pn 
l'IfipDiDI /) fl,Uni f!ln inn.t; hriUDUnn, ’l'nip. f'tpli 

ll■■^;pirn (l/,)li 1(1 Ifinr, In lDi(in, .P/ifpDnfin Mil fiDliii 
p'iifl'ntil, fiDfiMh ni, lin rlifnina piiyfp,ln /. IJIniP.lM 
lin fi4 ilnllmff ItM P/ilPn ■jkUiP. P tn iTii. 

.In Dllik nliDllitn l'f,pjnf, p'iin flIinvIit/ni/Dirn fÀn/lnn, 
pnilf In I Piiivni ni'innni, (ifinii'll'-n. Ip,lln-iflf/ll‘.t i 

^ fyil'nlln/ 1/1,lit, fniin lui l'iinriPli'f IkftinUn nf;f. y/rUn 
inliliinn 't l'itnt,-I/Iilis fPfllpDiDirn i/ll //lfifi/‘'/ hpn/,;-./!,ina 
ilin/, tint; inni^'l i'iipn^ni,n‘I Un tiili ‘1 nitfknl fliDf/fi~n/r- 

_ ‘ffiUt: '!~Avn^'^^/HtiD--pn/r-prrrrfrPirT^^ '! A 

ti'lrnut^n'! UUia-yniin Pifiiu/in, pnlÿHDinn'l fifr.-, nin,, », 

Ki }n fiittfin mit P^D'Ifuntif/ii. 

Jn inphji; pn JW/.S In ti'Pt, H '/jO pfillr ttiiU 

vni lui Ihtvip il 

/(P InnPnnitiln rnikin, jn '/ftift sur- iès fltlDl.^ voit l,ff 
Ünrln/JPfin, sur Infiifnl jn Pois nmpDrfuinf. Il /,'nsl pns 



ih. Il mii'jii dis <;(, ii'isiàn-iii hHHi midi 

iiii ijiiii, iiKi hmiUh l'/n idUiiduiil ih, r.hiiU‘tiip]'>( 

fftif, jfe y/dK Un'f(-lH<.i i/Olif Ui IoIh, 

1,11 t'tifiii.i.hUni,, p/h f/n/iiu:i)Ot, ft.i(l,i>i im i/pil, b il 
l'iiiiiit-ft t-h idUiiidiii lu mutin hnnUi iioip ii-iinfl,li du- 
mfdli' 

,li. ‘/ttiipi l/l p///l, I4; llti'/ii! tliil, nnn ‘/liUi nv-iHA «/;(«, 
Ithtia hi b/fltln, j/l mu f/mdH U hi/id du (l/r/l-/iUi,i //,//,, 
tim /n i/ii/limli//i; pi'h d» p/mfiUn/Ui. I/U} / nlilnmi du 
fli'.ii/i/imn k'/dl, //iiip,uU,iltm ///mmn fimmlbuitu Klinn 
i'iiitd, iri'.ii /■■/i/)l/iilhlii/ia. f'//-fil, un liiiUiiiii dli/ ih'tiili ; Il 

II/: pl-Ul (,//()« hdl/:l' d/l '/lUiiin/l jl'/l:/- dl.il lill/tll/'h'/l'll l/tOll 

llthil/i/fl/iti, /fil) blll‘//-fd, b tlil/t: lu tmvmtliit dit l'/'iUlm f 
ll/pi/t nn 1)11/1 j/iHiii, l'oiir dnn pi:/H/iim/iH ///'/)»/» {//(■»•< 
bliu/j, -/mti (ili/pUili/ilü dli/'U/tibliU idU/iliï l'ii'/imllll//t du 
i/iiil/iil, d/ti{ p/urnUu/iU h‘/ii/: un i/ill/il, du d/tuiUmin, 
,l'ii) ‘/U //: i;/iii Ifift yu/liln d/l ll//>hK'ihlld, du Imfiu/nl 
Ul. (jn Mi-uniiir- (Iblui /i n'i/ i/hh li//i,li/Jt dnp/dit H tmu, 
Il 1,1)11/1 / //mmn illl IduH ni-uf, Il n ŸA h/,nun/in b i,i/id 
i.u p/i)munnutil til. l/itt //ItUlbjfi, lf,u dliph/mm/ini, J)» 
b'/ul, fu/iximUi, 

ili/uu /iiuiU/nu lA^Jlimi/i: /,/< (U/'/k/.IhUi/n, ffàlnli/^nn 
iit/tUsmnnl, du dUbl lit, UHUntt lu lu/ulii in>‘i, l'mi h puu 
liib i filhb db Ifibii/b n'iil/tl^imnl, b'biiU/mpiidt uf, 
/bibbiinl.. I,H l'miii! kb fmiib un piiu du /iiDiU/r bi,n puyu, 
Ib t d//iil,'t, U'iim/'u h, ,lu punuu uu/ dn/nUi/H inhUudft 
du Ib blpbi'titU/n, hu/ bdUiu/, b lu fiimlllu, un •'/illhi//t, 
l/lpfuuyu hbl, duiu, nihiti /jubud nn m,!, jnunu, pl/iln 
du ii/uiuü,u, nn tiu /iiftÿitklt y)U<, ut i v/,i/.uu h, (inUuu ,, 
tntun l/iulyi tiuvuib/iu, //U d/iim/i unu pi/ltfiu uu p//,.. 
t]i dub biniblt'hn du Ib mut, li/'U iirtibUiU uf'mt lu/irulM 
pbtml lu-u pbfibfU/uttt, .lu d(“iiundt. dbnu lufi l'bl/uf p/,in- 
blluf / fiut/diu/ mu flIiUi /liuiti un/1 ilu m/uLM/MU* h, 

ufu, p//ut lub tMtrrm/u':^. (^i'u)i'^Um^d 'nut runî libut, 
l'/)l,biurHA ut Ib ihbluiit bl/iutlhiiUi, 

UhUpi tbibi/rib lUibblfM nuu il-pH'iVi>jri.Jj/iti ttii/f 'i;ubMyS 
h p/uui bi/fd tb/dlub, ,1/} piiiti tiittl’m/’-nl Utb bt'<://rnpbKriUr 
bVu/i lu pibfi/i, Ijbb Ad^b'/H utujIUrrft d'fiv//fr dlrnlrhlj 
plbnlbUi H flfitlslm - , 

Vvu tibl/Tn, '/jn tliitium h dkn lu td/Tino Hvtndu'rti. Je 




froiivH Biir un «ImonHch IfiioliollB, rjul tntlni» «uibiino 
IhIiIh, Ih fuQfiii rJo (lli'ii l'dwnlr luir I<ih riuinn, 'IVdu- 
vuillu I .J« lU'tiiMlH niiiiiiiiii liituriir^sid un li'iiuifnlii ^‘Ut- 
Mi uii ('uniiilii (InjiulH ;i() miH, ni, fjiil iiiiilii liln/i 
l'undlfiiH, Ltiii An/ilfilN iionl, BiipurBlItiniiK, Qiunni 
jn l(!nr ni dil, (j'«' J" l)iniv(il« nnniiniti'n l'/ivnrili' (imti 
rnnhiB), Il it fallu ui'nxfinulnr ila liiuiun (ii'ftnti, 

Nflliirnllninnnl,, J'Invanta liaananiij), l,a li’aduataiii’, 
(/lia Ja lia /iiiIh coiiti'filai', dali, an fuira aulanl, f<aM 
jauriaH fllJnH, ja law fnlfl niuilar iivaa un baau Jaiinn 
hoinina trf)« rlalui, triKi dlnUn^ufi, Tnul, la mniida a«l 
ravi. Ail rl(ilit, 

])(//) toiwl/i aaiil iKiiVia on iintflnla-at on fruiU'ulM- 
T<o iJoaWnir du Ixutl (.'lit' anni'io) inirla hiiiinI. iriidii nu 
/laii triui,,, yi'th'K an wldnky, J1 mal, ma dll-im, laa 
jiladH daiiM la {dut, an tonalninl, fi la iiidltlr/ua miKlaliia, 
aar 11 aal Jrlandaia,,, 

Noua attandnna avaa Imiiallanaa la rimmanl du d/i- 
liai'ijiiamaiil fl Malnl''.lalm, Da/nila daii» Jmira la niar 
aal, IrfiH aalma al nmiN fllmia fi ladla allura, Nmia 
«ammaa tnua la« Jaura an ralatinn jnir radin avaa trnia 
nu f/ualro iiiivlroH, 

A linrd, ti'nla ra/iaH jmr Jour, fi II liaiirati, l.'l lianraa 
al Ifl l)aiiraa, l.u aiilaina, axaliialvamanl an/dalaa. nul 
loin dW valoir la nfttrp, An/jlàla at Amf'ricaina la ra- 
connalflaant, at a'aat iioiirt/uol l(ia laitamix'ila la li'vvnrh 
Iilna, (;;omi»atjnla (Ifinf'rala ’J'ranimtlantWina, août al 
ranmnfyifiH jionr la lalda, 

J,a iialll dfijaiinar du matin, la liraalifaaat anjîlala 
aal un rajiaa aornidal aomma laa autraa, avaa jiorrldua, 
lioiilllla d'amaUda d'avoina avaa du lait, laiifa au Jam- 
hon, vlandaa froldaa, aonflluraa, friilla, toanta'bour- 
l'éa, (lomma bolaaon, fi loift laa rajaia, du tli6 pour 
laa Anglala, dti aafft pour laa If'rancala. , , 

A ,11) bauraB, il) liauroa, ZI liauraa, llva-o’cIok-Tca, 
a’aat-i'i-dira tirf’ au lait avaa KfUaaUjc, pain beurré et 
grillé. 

l,a« pranilara Joura, le innl de rnar uldunt, noua 
Irouviona la aiilnlria axéarubla. .7a ma (louvians an 
partiaullar d’une nauaa fi lu menthe et d’un poulet ù 
lu aonfltura I 



Au r^vull, nouM riui'riîWitiH Ium cAImm (l'AiriArluup, T<* 
ü’/iiiiH «hI, iiviKi iiii liPtiii nolult, (|uti l'un 

«u'olndl (lu iiulru Midi ilu lit li'nmi’u, idmIm l'ulr nul. ii'A« 
vif, Il fuiiutld lu vl«/il!u, luul/i u'uwl, l,uiil((iiu, 

(iiic lu uunl, luii liuiiiiriuM'd'Aiiulii/u'u fuid, luw 
Iiundrlfu du dfi|mr(uiuiiiuut, (Hituiliii (luitiiuuncu A |iuii„ 
clur (tuit IxtHiHîuti (il, A(';'l(, flfivi'uuHuiiiunl., uuiir fidi'u 
iKullr MU ('urruHt)Unduiii'U A l’urrlvAu, AitidiyA uii Imw- 
tlliy(id<'i lui (l)irl(d,u|.diu (l(duiidi, Ju ruliluuiidu luH 
c'At,<iH du Nuuvuii» Muiidu,,, 

Noiuh (lAhui'nudUM 1 vIhIIm «uidtidru, duinuiu, funtiu- 
IIIAh, llii duH nAli'un kIIhhu à iiu uiuiduyA y, doliBr», ijid 
uid. iKMir uffut dn f/dru pdNUui' n«M lK((:{(i)iuH ('(Knmn linu 
Jt'U.t'u fl In (iirntu, 

Nuii» iKutuiiM du /IttInt'Jufui A Kl liutiruM, Dt »tuuM 
vulul duuH lu « lninw'uutl/iuid,iil », .lu nu /ri« huIb j,)Md 
«A|)urA (lu iuuH ('uui|iu(/,ii(iuii du rrudu du <!iirlnlhiuii, 
OiuiH lu 1,1'uln, un dull/ir dllnfiA A l'uuitdoyA ul uuum 
lummuiit lu nuit un pi'uudAi'u tiludw, dunu k tiulluiun. 
Du lfU‘(tuM uuiiurt, uU“duHrtUN du non iducuH, m'uuvi'uuI 
un fui'iuu du lit, f.u Joui', ulluM hiiiit luvlfdldus, dlHUl» 
uiul/'UH diuiH k'H )>iu'uIb, l'IlluH ('(iiiipi'uniiunl, duioc udu» 
cliuttuu, Au*'dufi«dU(( lus bIA^uu puni cullAp pur duliw 
l'ulldUt'UM. ((Ul fdi'niunt deux uutruH Ilip, 
l)imn luH cotutiut tluM'idP Idiiftp ut liùp uidduruup, un 
It'duvu fuiiudi.'rt forinuiit «ulon ilu luoturu, ubKIuuIh de 
lolltîltii Avue ('AU uliuudu ul fi'didu, ut unu plie du roi'« 
vlnttup. AprAp uPutiu, niAuiu un ulinplu luvutîn du 
iriHlnu, ou itict pu pui'vlutlu au punlur, Durip uliuttue 
ixmipurtlinunt, Il y a un flitto uvuu do J'uuu ttlufAu, 
(^111(3 culptnlfu'u tdiijdurp ullumAu, pour fulfu clinuffor, 
lu» Alliiiunts, p(,iur ceux ((ut, vuulunt fnlrc lu oulpino 
cux-niAni(3M, l’our cortninu, cup voyAKuP duronl prèp 
d’uno «oiruiJno : do l'Atluntlciuo nu Puciritiuo (do ,yt- 
John A Viifiocjuvor) il fout 5 Joui'P ot'5 nuitp. 

Une porsîpniio do porvlco, toute 1 a JournAo, fnlt lu 
nuvetto pur lo truln, balulo, AstlqUc, rlnco les cuvettcp, 
vldo k'p condrierp, nettolo Icp cruçholrp. 

Ah I. CCP crachoirp, C'est un objet nutronul. On on 
trouve pAi'tout A profusion I J'Ataip JnstallA au fumoir, 
ciunbd Je vois un Monsieur bo dlriftor vera moi et 


m’onvoyer un Jet de salive entre les jambes. Je' 
n’avai.s pas pris garde que j'avais un de ces usten¬ 
siles à mes pieds. Iæs Américains chiquent _énormé- 
ment, et il faut bien tm exutoire à leur excès de .sa¬ 
live. Ils Sont très forts pour envoyer à 2 mètres leur 
jet, dans l’ouverture largement évasée du crachoir, 
sans le rater. 

En queue des trains, se trouve souvent un wagon 
observatoire, avec salon-plate-forme à l’arrière, pour 
contempler le paysage à l’air libre. Le wagon-restau¬ 
rant, dining-car, est toujours à la disposition du voya¬ 
geur qui ne veut pas préparer ses repas. 

Les fermes défilent avec leurs bâtisses en bois 
peint, ïeur aspect est riant, on dirait des cottages. 

Nous faisons halte à Montréal et le visitons. Le 
temps est très doux et les rues sont en plein dégel. 

« La neige pourrit >, comme on dit joliment ici. Des 
enfants de 15 ans conduisent de lourdes voitures ou 
passent avec des véhicules légers dans les rues en¬ 
combrées. Les cinémas abondent. L’armée du Salut 
fait des quêtes dans la rue avec musiciens'et chan¬ 
teurs. 

C’est dimanche, tous les magasins sont fermés, sauf 
les hôtels et les drug-stores, sortes de pharmacies 
vendant de tout. La ville semble morte : on ne peut 
rien acheter, repos absolu. Les lettres même ne par¬ 
tent pas. On ne peut ni chasser, ni pêcher. Les rigo¬ 
ristes anglais vont un peu loin : un reçu signé ce jour- 
là n’est pas valable, mais on le signe de la veille. 
Tous les bars sont fermés, mais plus d’un en profite 
pour se saouler en chambre d’hôtel ! 

...Je roule depuis 36 heures dans le train de Mont¬ 
réal à Winnipeg. Malgré deux nuits passées en che¬ 
min de fer, je me sens alerte. II fait très chaud dans 
les compartiments. 

Bien des voyageurs portent, bien en évidence, leur 
billet sur le devant du chapeau, entre le ruban et le 
feutre ; ils le placent sur le filet s’ils veulent dormir. 
Le contrôleur jette un coup d’œil sur le billet et 
laisse le voyageur tranquille, à moins qu’il ne des¬ 
cende à une station voisine. C’est plus courtois que 



LES VOYAGEURS PORTENT LEUR BILLET AU CHAPEAU, 
ENTRE LE RUBAN ET LE FEUTRE... 


le coup de pince à poinçonner de nos contrôleurs sur 
la vitre... 

Au wagon-restaurant, on mange fort bien pour 
un dollar. A l’heure des repas, un employé paijse de 
quart d’heure en quart d’hquro avec des conserves 
de toutes sortes, des fruits, des sandwiches, des bois¬ 
sons. Après, ce sont du tabac, des cigarettes, des ci¬ 
gares, des bonbons, des livres, des magazines, des 
cartes postales, des souvenirs, et enfin les journaux 
du jour. Les compagnies de chemin de fer sont sou¬ 
cieuses du bien-être de leurs voyageurs. Il y a trois 
compagnies anglaises concurrentes pour ce parcours 
transcontinental : Canadian Pacific RaUway (C.P.R.), 
la C. N. R., (Canadian Northern Railway), la G. T. P. 
(Grand Trunk Pacific). 

Si ,1’on veut manger chaud la cuisinière allumée, 
au bout de chaque compartiment, est à votre dispo¬ 
sition. Les Anglais s’en servent surtout pour les bois¬ 
sons : on les voit sans cesse une théière à la main. 

Depuis Montréal, la. Campagne est recouverte de 
neige. Nous avons longé longtemps les Grands Lacs, 



véritables mers intérieures, bordés de grandes forêts 
et de rochers. 

Je fais halte 24 heures à Winnipeg, capitale des 
provinces de l'Ouest Canadien (Manitoba, Saskatche- 
wann et Alberta). C’est là que vivaient autrefois les 
immenses troupeaux de buffalos, cette contrée étant 
recouverte de l’herbe à buffalo, le buffalo-grass. 

Winnipeg est une grande ville, très moderne d’al¬ 
lure, très américaine, parce que très récente. L’An¬ 
glais domine et on entend peu parler français. Je suis 
toujours avec mes compagnons du Corinthian, que je 
ne dois quitter qu’ici. 

De Winnipeg à North-Battleford, encore xm jour 
de voyage, à travers des cultures à perte de vue. 
Elles alternent avec de petits bosquets et d’innom¬ 
brables lacs. 

Et c’est lé terme du \^age. 


. H 

DANS LA GRANDE PRAIRIE 


A North-Battleford, j’ai l’agréable surprise de trou¬ 
ver à la gare l’abbé Esquirob. tout à fait par hasard. 

J’étais allé à l’hôtel Métropole, ën. face de la sta-, 
tion, pour retenir une chambre. Je derpande au pa¬ 
tron s’il me serait possible,d’avoir uhe'véitûre, le len¬ 
demain, pour me rendre.; à-Jâck-Fish Lake, distant dé 
50 kilomètres. Il m'e fait savoir que le curé de Jack- 
Fish, l’abbé Esqyiroki vient de partir à la station : il 
doit prendre le train'‘(çelui que je Viens de quitter) 
pour Delmas, trois stations plîis foin. 

Vite, je file à la gare, au pas dé course, et je cher- 




che un bon moment l’abBd dans tout le train. Énfin, 
je l’aperçois et je mç précipite. Il renonce à son 
voyage, nous revenons à l'hôtel. 

Nous bavardons. Il me parle de sa paroisse : ce n’est 
encore qu’un village en éclosion. Les rues sont tra¬ 
cées autour du lac, et les trottoirs posés à l’endroit 
où sera la'prochaine station de chemin de fer. Etrange 
pays où l’on commence à poser les trottoirs avant de 
bâtir ! 

Le lendemain, -^jsite de North-Battleford, ville 
très récemment consïruite. Nous parcourons des rues 
entières avec trottoirs, où on ne trouve parfois que 
trois ou quatre maisons de loin en loin. Dans tout 
l’Ouest sévit la fièvre de bâtir et le désir d’arriver 
bon premier... Les. villes qui atteignent un dévelop¬ 
pement rapide s’appellent des mushroon-city, ville 
champignon. 

On n’entend parler dans ce pays que de spécula¬ 
tion sur les terrains. Tout le monde spécule, même 
l’abbé. Il est déjà propriétaire de 100 hectares, dont 
il a payé la moitié. (On achète beaucoup à tempé¬ 
rament). Il possède cheval, voiture, poulain, génisses 
et quelques bêtes à corne. Il fait son petit « business¬ 
man >. 

Dans ce pays, liberté la plus absolue. On ne s’oc¬ 
cupe ni de vos idées politiques, ni de vos croyances 
religieuses, et personne ne se soucie de ce que fait 
le voisin. Nul préjugé et nulle distinction dans les 
différentes classes sociales. Au bar, le manœuvre 
choque son verre amicalement avec le magistrat, 
même s’il ne le connaît pas. Si ce rhagistrat veut la¬ 
bourer sa terre ou blanchir sa maison lui-même, on 
trouve cela tout naturel. 

Nous partons demain avec des métis du Jack-Fish, 
venus en ville, à qui nous avons proposé 5 dollars 
pour nous transporter avec nos bagages. Les miens 
sont volumineux. 

Les métis sont une race croiséé d’indiens Feaux- 
Rouges et de blancs. Suivant qué le croisement s’est 
fait avec des Anglais ou des Français, on les appèlle 
métis Canadien-Anglais ou Français. Ces derniers 



eont les plus nombreux, car ics ji i«uçaî« ont 6té les 
premiers dos * Coureurs dos bois ». 

Malgré leur tenue moderne, on les reconnaît faci¬ 
lement à leur teint rougeâtre et à la ligne du nez et 
des lèvres. Ils sont très intelligents, mais souvent 
très fainéants. Ils s’adonnent beaucoup à la boisson. 
Je remarque dans toutes les villes traversées beau¬ 
coup de monde dans les bars. Le café comme chez 
nous n’existe pas ; on ne s’asseoit pas. Ce qui me 
surprend, c’est de voir, en plein Jour, le matin même, 
dos gens ivres, titubant dans la rue. 

Les lois interdisent de vendre des boissons alcooli¬ 
sées aux Peaux-Rçnges, sous peine de suppression de 
la licence du bar, qui est un des gros profits pour le 
tenancier d’un hôtel ; mais on n’en tient pas toujours 
compte. ^Les Peaux-Rouges échangent bien souvent 
leurs fourrures contre de l’alcool frelaté, ce qui ex¬ 
plique la disparition de cette race. Dans les solitudes 
désertiques du Grand Nord, la surveillance de la po¬ 
lice montée ne peut évidemment s’exercer toujours 
de façon efficace, quoique la Royal Monted Police 
soit la meilleure du monde. 

L’abbé me conte tout cela. Il m’explique encore que 
la région où nous sommes est l’ancien Far-West : 
d’immenses cultures s’y étendent à perte de vue, ayeb 
de grandes fermes à l’aspect riant. C’est la grande 
prairie, l’ancien domaine du butfalo. 

D’énormes troupeaux de bisons y paissaient autre¬ 
fois en liberté, et parfois si nombreux'qu’il leur fal¬ 
lait des jours entiers pour traverser les rivières, à 
la file indienne, dans les endroits guéïàjles, au cours 
de leur migration. On estimait à 100 millions leur 
nombre au xvu* siècle. Il en restait encore, en 1860, 
neuf millions environ. Il n’en reste plus que quelques 
milliers en ré^rve. 

L’Indien trouvait là ime nourriture abondante et 
saine. Le buffalo suffisait à tous ses besoins et lui 
fournissait aussi des vêtements inusables et la tente. 
Quoique cet animal pesât un millier de kilos, le 
E^u-Rouge ne prenait que les parties les meilleures 

la chair, la langue et la bosse sur le dos. Malgré 
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ce gaspillage, l’Indien n’aurait jamais pu exterminer 
la race, que l’on croyait inépuisablef Mais les blancs 
firent une telle chasse au buffalo, 'A’abord par sport, 
puis pour affamer les Peaux-Rouges et les vaincre 
plus facilement, que la race des bisons a presque com¬ 
plètement disparu. Le gouvernement canadien a re¬ 
cueilli les derniers survivants et les a parqués dans 
le parc national de Waingrhit, dans les Montagnes' 
Rocheuses, où ils se repeuplent normalement et avec 
rapidité. 

Partis à 15 heures pour Jack-Fish, nous arrivons à 
22 heures. Les métis sont des conducteurs émérites. 
J’ai fait le voyage, juché à ,1’ar^ière, sur les bagages, 
confortablement assis sur-.Ê -Matelas d'ün* lit pliant,' 
acheté le matin. En Amérique, les hùgjjÿy voitures 
légères sur hautes roues, paraissent si fragiles que 
l’on hésiterait à y monter, et.'cependant elles, sont 
très robustes. Elles passent partout, dans la prairie 
souvent remplie d’ornières, de trous de blaireaux ou 
de gopheurs. 

Pratiquement les routes n’existent pas encore dans 
l’Ouest. Les roues finissent par tracer de multiples 
pistes, qui se déplacent sans cesse, aux endroits qui 
deviennent mauvais. A certains passages sablonneux, 
10 à 12 sentiers se côtoient parallèlenrAAit. Ces pistes 
s’appellent des trails. Autrefois c’étaient les sentiers 
de guerre des Indiens. 

Si les métis sont d’aussi bons conducteurs, cela 
tient au sang Peau-Rouge qu’ils ont dans les veines. 
Ils passent sur ces trails à toute vitesse et même 
dans les endroits qu’ils connaissent peu, aux bifurca¬ 
tions souvent compliquées de plusieurs chemins, ils 
n’hésitent pas un instant et ne s’égarent jamais, 
même par nuit noire. Le Peau-Rouge et le métis ont 
le sens de l’orientation. Avec eux on peut être pris 
l’hiver par les pires tempêtes, on s’en tire toujours. 
A, im moment, mon^ conducteur regarde la lune et 
dit ; * Il est 21 heures et demie. » Je regarde ma 
montre, c’est exact. 

Non loin du Jack-Fish se trouve une réserve de 
Peaux-Rouges. Le gouvernement leur donne une cer- 
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talne étendue de terrain, aulvant l’Importance de la 
tribu. T)ès qué la colonisation s’étend et qu’ils ne 
sqnt plus entourés que de blancs, le Gouvernement 
leur affecte une autre réserve plus au Nord, afin de 
donner, en concessions, les terres qu’ils occupaient. 
Ôn dépossède ainsi ces pauvres Indiens et on les re¬ 
foule sans cesse. ' 

Après la guerre que leur firent les Américains, les 
Anglais et les Français, certaines tribus n’acceptèrent 
pas le traité qub>'îeur était imposé, estimant, que les.. 
Blancs ne respectaièn|,. pas la parole donnée (iéà 
Peaux-Rouges ne çpnüa'lssent pas l’écriture). Ce'dui 
reste de ces tribtfi"'dissidentes vit d’une vie nomade, 
un peu partout, sur les bords des lacs, dans les forêts. 
Ils n’ont pas droit à la < réserve indienne » et à la 
pension de quelques- dollars par an que le Gouver¬ 
nement alloue aux autres. 

Pendant le trajet, nous apercevons une aurore bo¬ 
réale, vraiment curieuse. Des bandes de lumière mul¬ 
ticolores se déplacent à tout "Instant dans le ciel, 
au Nord. Les métis les appellent des marionnettes. 

Tout le long du chemin, le gibier pullule ; sur les 
lacs, des bandes de canards, de grosses poules d’eau, 
qui ne se lèvent qu’à quelques mètres de la voiture ; 
dans la prairie, des poules de prairie, semblables à 
notre perdrix grise, mais plus grosses. Spectacle à 
faire rêver bien des chasseurs français ! 

En arrivant chez l’abbé Esquirol, nous buvons une 
bouteille de vin de France, de ces quelques bouteilles 
qu’il garde religieusement. Voilà qui -vaut mieux que 
toutes les bières, thés et -whisky américains. 

Le lendemain» dimanche, fête des Rameaux à la 
mission, je fais connaissance de iixjn nouveau village 
et de la plupart des paroissiens. i 
Cent personnes environ assistent à la messe, tous 
venus en voiture, parfois de très loin. La majorité 
ont' leur buggy, attelé de deux chevaux, bien harna¬ 
chés ; les moins fortunés, assez rares, arrivent avec 
la voiture de travail. Tous sont très fiers de leur at¬ 
telage, et le dimanche, ils mettent les plus beaux 



harnais à leurs chevaux les plus rapides : en route, 
ils sont très fiers de < gratter > un voisin. 

Toutes ces voitüres s’alignent autour de l’église, 
formant un ensemble pittoresque. 

La modeste chapelle est loin d’être une basilique, 
mais elle est fort jolie dans sa' simplicité, au milieu 
d’un tel décor. 

L’abbé Esquirol m’héberge au presbytère, en at¬ 
tendant que je m’installe sur mes terres. 

Dans la seirihine, je reçois enfin des nouvelles de 
France que j’attendais avec impatience. Il y a au 
Ja'ck-Fish un Post-Office, bureau de poste,' mais bien 
différent des nôtres. Le P. O. est tenu par un simple 
particulier, fermier très souvent, qui descend deux 
fois par semaine à Battleford, pour porter, et prendre 
le courrier. Parfois c’est le General store, magasin 
vendant de tout, qui tient la poste. Dans ces condi¬ 
tions, le service laisse parfois à désirer, surtout si le 
titulaire est négligent. 

Notre post-master postier, John Ness, un Irlandais, 
est assez consciencieux. C’est un bon vieux, habitant 
le pays depuis fort longtemps, et qui a connu le beau 
temps du Buffalo. Il regrette cette époque où les 
troupeaux étaient tellement denses que la prairie en 
était noire. 

Les habitations, ici, ne sont pas luxueuses : des 
maisons primitives, bâties en rondin, qu’on appelle 
Shake. Cependant, l’intérieur est souvent très confor¬ 
table et surtout très chaud (dans ces pays, le ther¬ 
momètre peut descendre à moins 50 degrés). Si les 
demeiures sont douillettes, les vêtements le sont 
aussi. Certains accoutrements sont même risibles : 
gants énormes, manteaux épais, qui font ressembler 
à un ours, casquettes à poil ne laissant apparaître 
que les yeux, le nez et la bouche ; doubles chaus¬ 
sures. 

Je viens de visiter ma concession que l’abbé Esqui¬ 
rol m’a procurée, à. une dizaine de kilomètres envi¬ 
ron. Si l’on veut une bonne terre, il faut aller la 
chercher loin de la mission : tout autour les meil¬ 
leures sont prises. ■ ^ ''' ——— 
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En visitant ma terre, nous rencontrons un Indien- 
Peau-Rouge, chassant le rat musqué avec des piè-' 
ges. Nous nous approchons pour voir trois rats mus¬ 
qués qu’il vient de capturer. Il nous accueille avec 
bienveillance, sans mot dire, car ils ne connaissent 
que leur dialecte, le Créé, sauf quelques rares indivi¬ 
dus baragouinant quelques mots d’anglais. Depuis 
leur soumission, ils sont très paisibles. Celui-ci est un 
bon vieux aux longs cheveux retombant sur l’épaule. 
Son costume est orné d’une ceinture "^de peau, bro¬ 
dée avec des perles de différentes couleurs, d’un très 
bel effet ; il est chaussé de mocassins indiens. 

Les Peaux-Rouges de cotte contrée sont de la race 
Hurone, disparue. Au xvn” siècle, ils étaient sans 
cesse en guerre avec les Iroquois. Du temps de Cham- 
plain, ces Hurons étaient les alliés des Français, et 
les Anglais, pour contrebalancer notre influence sur 
des territoires qu’ils convoitaient, se firent des Iro¬ 
quois des alliés et les poussèrent à la guerre contre 
les Hurons. 

La veille de Pâques, je me trouve, seul au presby¬ 
tère, l’abbé étant allé dans la paroisse voisine, pour 
les confessions. D’habitude, c’cst lui qui fait la cui¬ 
sine (il n’a point'de servante). .Seul, me voilà obligé 
de prendre la queue de la poêle. Je ne m’en tire pas 
trop mal, avec plat de macaroni en sauce Planche, 
œufs au plat, poule de prairie, du ^Hcisson dje Fran¬ 
ce, pommes' de terre frites, fromagè, confifur.é;, ,café... 

Cette p^e de prairie (appelée faisan air-'cfenada) 
a été tuée de curieuse façon. J’étais encôre couché, 
quand l’abbé rentre au presbytère, après sa ,'messe, 
et me dit : < En sortant de l'église, je viens,^d’enten¬ 
dre un faisan chantèr sur le toit >. Il déci;oché> son 
fusil et rentre avec' le faisan. 

Comme « ordinaire », nous mangeons du bœuf, 
abattu il y a quatre mois, à l’automne. Il est encore 
fort bon. La ville est loin, l’approvisionnement dif- 
facile : pour se procurer de la viande de bouchftrie, on 
s’entend au début de l’hiver, à deux, troi.s, quatre fa¬ 
milles, pour tuer un bœuf, que l’on partage et qui 
gèle aussitôt. On range les quartiers dans une pièce 




NOUS RENCONTRONS UN PEAU-ROUGE CHASSANT 
UE RAT MUSQUE... 


qui ne sera pas chauffée, une grainerie^ par exemple, 
et on le découpe au îur et à mesure des besoins, avec 
la hache ou la scie, comme du t frigo ». Ainsi on 
mange de la viande fraîche tout l’hiver. L’animal est 
abattu à la ' carabirie, d’une balle dans la tête (même 
si c’est un 'cochon). On n’utiiise pas la tête, que l’on 
jette aux chiens ou aux loups. 

Je rencontre souvent dans la prairie dos gamins à 
cheval. Iis galopent tant que leur monture peut don¬ 
ner. Ce sont des cavaliors-nés. A 5 ou G ans, ils savent 
atteler, conduire ; ils partent souvent seuls, très loin, 
ce qui fait d’eux, ensuite, d’excellents cavaliers ou 
cow-boys. 

Tous les animaux vivent en liberté dans la prairie, 
à l’état sauvage. De temps en temps le proprietaire 
part à cheval pour les rassembler et reste quelquefois 
plusieurs jours à lês chercher. Ces animaux voient 
rarement l'homme et deviennent sauvages ; le cow- 
boy, pour les attraper, les suit au grand galop de sa 
monture et lance le lasso en pleine course. Il manque 
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rarement l’animal visé ; il le saisit — le < cabres- 
scï*> — (< cabrés » est le norp canadien du lasso) 
soit par le cou, soit par les .pSjtes .dp\ devant ou';de 
derrière, ou par les quatre à la fois. de véri¬ 

tables virtuoses, et ces exercicjes’ïie,^nt'pâs sans dan¬ 
ger, mais les cow-boys ont une tellë'habitude du che¬ 
val que c’est pour eux un amusement. 

L’abbé est navré qu’il y ait dans son territoire 
beaucoup de jeunes gens en âge de se marier, et peu 
de jeunes filles. Il n’est cependant pas rare de voir des 
familles de 15, 18 enfants, que les parents élèvent très 
chrétiennement. Ainsi, l’on voit des jeunes gens, des 
hommes mûrs, faire matin et soir leur prière à ge¬ 
noux, même loin de chez eux. Ils ignorent totalement 
le respect humain, et dans une chambrée de bûche¬ 
rons, en plein bois, au milieu d’hommes de toutes 
races et de toutes religions, il est courant de voir un 
Canadien-Français Se mettre à genoux pour faire sa 
prière. Personne n’yjirend garde, et à plus forte rai¬ 
son ne s’en moque., ' \ 

Au Canada et dans toute l’Amérique du Nord, il 
n’est pas question de friire une dot à la jeune fille. 
Les parents lui font sin^lcment cadeau de quelques 
têtes d’animau.x, ^'HS-sont riches. « 

Il vient d'arriver un Canadien-Français pour choi¬ 
sir une derre, ei l’abbé exulte, d'abord parce que le^ 
nouveau vtmu'est catholique, et surtout parre^^tju’il 
a quatorze filles, dont une seule est mariée,,,Hest re¬ 
parti pour Québec chercher sa nombpeti^ famille. 
Quelle aubaine pour la mission ! 




III 


SUR MA TERRE^ 


-Six mois ont passé. J’ai gagr^é un assez beau pécule 
en travaillant chez les étrangers... L'heure est venue 
de travailler à mon propre 'compte. 

Me voilà installé sur ma concession — sur mon 
homestead — et dans la solitude la plus absolue. J’ai 
perdu la notion du temps ; depuis une semaine, je 
n’ai vu qu’unepefsônne allant visiter des concession^. 
Je lui ai^jtofmé ma maigre hospitalité, pendant une 
nuih/^^ 

^^Mon plus proche voisin.îyuÏJ C^adieln-Fransais. est 

6 kilomètres. Je lui deîWtdèî5ae--tis’iîcfeî^ bâtir 
étable et maison, car au Jack-Fish, je n’ai pu trouver 
personne pour me donner un coup de maiiu 

Il consent à me donner trois'jours, à condition que 
je les lui rende. 

Nous coupons, cltarrions le bois et montons Xa car¬ 
casse de récurie et posons le toit en tourbe. Les che¬ 
vaux — car j’ai acheté un splendide poulain et deux 
autres bêtes — seront à l'abri du soleil et de la pluie. 
Il ne reste plus qu’à « bousiller » avec un mortier 
de terre et do foin haché. 

Pour l'instant, n’ayant pu me procurer une tente, 
je couche en plein air, sous le caisson de la voiture 
renversée. 

Pendant que le voisin était là pour m'aider, un 
orage a éclaté. Nous avons eu juste le temps de des¬ 
cendre le coffre de la voiture, qui s’enlève, et de le 
retourner. En hâte, nous nous y réfugions avec les 
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ccruvertures et le sac de farine, Tout le reste souîtrc 
de la pluie. 

J’ai laissé le coffre ainsi installé et j’y couche tous 
les soirs. Ce n’est évidemment pas très, haut comme 
plafond, je dois y rentrer à quatre pattes, comme 
dans une tanière, mais une fois dedans, je suis bien 
au chaud. Je ne puis donc y installer mon lit pliant, 
et je mène une vie un peu dure, à la Robinson Crusoë. 

Je me trouve dans l’obligation de faire ma cuisine 
en plein air. Mon poêle est installé près de la voi¬ 
ture, à côté des caisses dans lesquelles j’af apporté 
tout mon matériel. Elles me servent de table, de 
siège et de garde-manger. Le vent fait parfois dé¬ 
gringoler le tuyau du poêle. 

Mes provisions se composent de porc salé, de pom¬ 
mes de terre, œufs, farine, confitures, café, sucre. Le ' 
premier jour, je fais un trou dans la terre pour tenir 
la viande au frais. Dans la nuit, il a plu, et le trou 
s'est rempli d’eau... » 

Je prépare, avec du sel et de l’eau, de la saumUre, 
dans laquelle je mets le porc pour le conserver. 

Pour la viande fraîche, je n’ai que l’embarras du 
choix. Un petit lac en bordure de ma concession est 
toujours plein de canards, 'de sarcelles, de poules 
d’eau, et dans la prairie foisonnent poules de prairie 
et lièvres. Je prends mon fusil, toujours à portée, et 
je tire dans le tas. Je n’en tire pas beaucoup, car tous 
ces volatiles sont longs à préparer, et il me faut de 
la cuisine expéditive. Il n’est pas question de plu¬ 
mer : un coup de hache sur le cou, sur les ailes, sur 
les pattes... Comme on ferait pour un lapin, j'écfjf- 
chc... et j’arrache plumes et peau en même temps. 

Un lièvre, tué à quelques mètres de mon campe-' 
ment, avait six petits lapereaux dans le ventre. Quel 
dommage ! 

Je commence à défricher et à labourer, avec ma 
charrue neuve. 

Dès que j'ai fini de me servir des chevaux, je les 
lâche dans Ja prairie, avec des entraves aux pieds, 
pour les laisser paître. J'ai soin de mettre une cloche 
au cou de l’un d’eu.x. Dès que j'entends le son un peu 
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lointain, je vais les chercher pour qu’ils ne s’éloi¬ 
gnent pas trop. 

La pluie me donne parfois un moment de répit. 
J’ai attelé pour labourer et j’ai dû, trois fois dételer, 
laissant les chevaux harnachés pacager dans la prai¬ 
rie, en attendant une éclaircie. 

J’en profite pour écrire ma lettre hebdomadaire à 
ma mère. Est-ce aujourd'hui vendredi 7 Samedi ? Je 
ne parviens pas à le déterminer. Et pourtant je dois 
aller au Jack-Fish pour renouveler les provisions. 
Je préférerais y aller un dimanche,' mais le soleil, qui 
me suffit pour connaître approximativement l’heure 
de la-journée, ne m’indique pas le jour... 

L’occasion se présente de'faire le cow-boy. Une 
cinquantaine de bêtes à cornes paissent autour de mon, 
campement, attirées sans doute par le foin que j’ai 
apporté. Je les chasse à quelques centaines de mètres, 
mais aussitôt le dos tourné, les voilà qui reviennent. 
De guerre lasse, j’enlève les harnais à un de mes 
chevaux, je l'enfourche sans selle et je me lattce 
bride abattue sur la bande, que je mène à fond de 
train à 3 ou 4 milles plus loin. Je remarque dans la 
bande un taureau tellement maigre que ses os sem-, 
blent percer la peau. 

En dix jours, trois gros orages. Pauvre de moi I Le 
premier, je l’ai encaissé sur le chemin de Jack-Flsh, 
où j’allais chercher ma charrue. Les habitations sont 
si peu rapprochées que lorsque l’on se trouve pris par 
l’orage dans la prairie, il faut en prendre philosophi¬ 
quement son parti. Cette pluie me retarde beaucoup 
pour mes labours. J’en ai subi un autre pendant que 
j’étais en train de préparer mon repas. Il m’a fallu 
me mettre rapidement dans ma boîte. La pluie a 
éteint mon poêle... 

Quant à me raser, je re.ste quelquefois quüize 
jours sans le faire, attendant l’occasion de descendre 
à la mission le dimanche. Je ressemble à l'homme 
des cavernes. Mais je ne puis guère m'admirer, ne 
possédant qu’un bout do miroir de poche tout fendu.. 

Mes labours terminés, je loue mes chevaux à un 
Anglais pour aller au Lac Vert, à 140 milles C450 ki- 


. — 23 


lomètres aller et retour). Je les loue ensuite pour 
aller au Lac des Prairies, à 350 kilomètres. Il faut 
environ 7 jours pour faire ce trajet, lis le font en 5 
et demi, et rentrent foiubus. 

Je bâtis une cabane rudimentaire et m'installe de 
mon mieux. 

Comme la plupart des colons, je fais moi-même 
mon pain. Je pétris à la main dans une grande ter¬ 
rine profonde, et je cuis tous les deux ou trois jours. 
Je commence à faire dissoudre de petites galettes de 
levure, comme une pièce de cent sous, appelées Yeast- 
Cake, car on ne garde jamais le levain de la pâte 
;; précédente. Une fois la levure dissoute, j'en fais un 
> mélange clair avec de la farine que je laisse fermen- 
.. ,ter pendant une demi-journée, et j'ai mon levain. Je 
"••’pétris ensuite la farine, et quand elle est devenue une 
pâte consistante, je la laisse lever sous une couver¬ 
ture. Je la repétris, la fais lever une seconde fois, et 
il arrive qu'eSie déborde parfois du récipient... (Les 
farines sont ici de toute première qualité, faisant du 
pain très blanc, très levé et très facile à digérer). Je 
découpe ensuite la pâte dans des moules et la mets 
au four de la cuisinière, spécialement conçue pour la 
cuisson du pain. Le pain en sort bien levé, doré à. 
souhait... si on ne le laisse pas brûler J 

Si je veux aller plus vite quand il arrive des con¬ 
vives au moment du repajs, alors que la provision 
de pain tire à sa fin, je prends un autre genre de 
levure en poudre, du Baking powder, que je mélange 
avec de la farine, et dont je fais une pâte consistante 
que je découpe en petites miches de la grosseur du 
poing. Je les mets aussitôt au four et quelques mi¬ 
nutes suffisent pour en faire des petits pains cra¬ 
quants et, appétissants. On peut aussi cuire cette pâte 
dans la poêle, avec de la graisse, comme chez nous 
une grosse crêpe. Les Indiens appellent ce pain de la 
Banneck, et je m'en contente quand je suis pressé. 


rv 


GRANDE PECHE SOUS LA GLACE 


! Vais-je, passer l’hiver < sur ma terre », seul dans 
ma cabane provisoire 7 Les labours sont achevés de¬ 
puis longtemps : je n’ai plus grand'chose à faire ici 
jusqu'au printemps. 

L'abbé, qui s’est bâti un presbytère tout neuf, me 
propose de me laisser son ancienne maison, pour les 
mauvais jours. J’accepte avec joie. 

C’est une grande bâtissq à deux pièces, à côté de 
l’église. J’arrange l’intérieur avec quelques étagères, 
un garde-manger, une table, deux bancs ét im poêle 
pour faire la popote. Je tapisse les murs avec des 
(cartes demandées au Ministère de l’Intérieur, à Ot¬ 
tawa. 

^ Mes chevaux sont en liberté dans la prairie. D’ici 
je vois le lac Jack-Fish à 500 mètres. Je vais à la ; 
pêche en canot, et une cuillère à la traîne me pro- ■ 
cure des émotions et de belles prises. Uti jour je tue” 
ur^ pluvier, quatre canards, une sarcell^t ime poule , 
de\ prairie. D’un seul coup, j’abats trois canards 1 

1*' septembre, je fais, avec un camarade, l’oU- 
ver^ure officielle de la chasse. On peut chasser toute 
l’année pour se nourrir, mais on célèbre tout de 
mênie l’ouverture. 

No\is partons deux en voiture légère et voici qui 
n’est "pas un conte de Tartarin. Nous tuons le 'prq-' 
mier à^oir ; 47 canards, 3 poules de prairie, 2 poules 
d’eau, 2 sarcelles, 2 bécassines, en tout 56 pièces. Le 
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coffre de la voiture était plein. Sur un petit ruirseau. 
nous abattons 30 canards sans bouger de place.. Nous 
ne tirions jamais une seule pièce et nous attendions 
que plusieurs soient dans la ligne de mire. Le combat 
cessa faute de munitions. 

Encore endolori de la longue chevauchée de la veille, 
je me lève un peu tard et je prépare une poule de 
prairie que je fais rptir pour mon déjeuner. Je me 
régale à l’avance à l’idée de déguster ce volatile dont . 
j’ai tout spécialement surveillé la cuisson pendant 
une heure. A midi, j’étais en train de découper ce 
rôti, dont une aile allait s’abattre dans mon assiette, 
quand soudain entre l’abbé Esquirol. Il vient faire un 
brin de causette. Il jette un coup d’œil sur mon plat 
et s’écrie : « yous badinez, c’est vendredi ». Coup de 
massue ! Mon rêve s’envole. L’annonce d’un krach fi- - 
nancier n’eût pas' frappé plus cruellement un ban¬ 
quier à table. Si j’ai perdu la notion du temps, l’abbé 
ne l’a pas perdue. Que faire ? Remiser ma poule et 
me contenter d’un maigre repas. Je me disais tout 
bas ; < Sapristi ! Il aurait pu venir une demi-heure 
plus tard, une fois le délit involontaire consommé » ! 

L’abbé m’avait fait cadeau d'une bouteille de vin, 
reçue de France. Il m’en restait encore un peu, après 
y avoir ajouté de l’eau pour le savourer plus long¬ 
temps ! Je; pris le soir ma revanche, en faisant mi¬ 
joter une soupe de légumes consistante, qui boucha^ 
toutes les fissures que le maigre déjeuner avait pu” 
faire dans mon estomac. Je l’arrosai d’un bon verre 
de vin. Je regrettais néanmoins ma poule froide, qui 
gisait au fond du garde-manger. 

Je cours .plusieurs jours à la recherche d’un de mes 
chevaux, qui a brisé ses entraves et gagné le large. 
Je soupçonne qu’il est revenu à l’endroit où il a été 
élevé, à 15 ou 20 milles. C’est fréquent. Ils reviennent 
toujours vers les lieux qui les ont vu naître. (Quand 
on n’a pas besoin des chevaux, on les lâche en liberté 
et on ne s’en occupe pas, même pendant l’hiver, où 
ils trouvent leur nourriture sous la neige, en pio¬ 
chant.) 

Après de multiples errances et de vaines recher- 



J'AVAIS ATTACHE UN LONG CORDEAU A MON MOLLET.» 


ches, je rencontre une bande de chevaux, parmi les¬ 
quels je reconnais ma jument perdue. Mais jamais 
je ne pourrai la prendre dans 1^ , prairie ! Les che¬ 
vaux, en liberté, redeviennent sauvages. Je poussé 
donc la horde entière chez un rancher voisin. Quand 
toute la bande est dans le corral (enceinte en palis¬ 
sade), peu à peu j'élimine les autres. Une lois la ju¬ 
ment seule, je puis la prendre facilement. 

Il commençait à faire « frét », comme on dit ici. 
Déjà moins 20 degrés. L’hiver était proche. On était 
fin septembre. ' 

C’est alors que je tuai pour la première fois deux 
perdrix de savane assez rares, à la chair plus fine 
que la poule de prairie. Je tuai aussi un lièvre de cou¬ 
leur fauve, n’ayant pas encore son pelage blanc d’hi- 

Avec l’abbé nous sommes allés visiter les filets sur 
le lac. Pendant que je ramais, j’avais attaché, un long 
cordeau à mon mollet, au bout duquel traînait ime 
cuillère ondulanté. Dès qu’un poisson mordait, je sen¬ 
tais une secousse dans le mollet, j’arrêtais, je tirais 



-«iigne et ramenais un brochet ou une perche. Ce lac 
du Jack-Fish est excessivement poissonneux. Le bro¬ 
chet abonde, ainsi que ie nom du lac l’indique, puis¬ 
que Jack veut dire brochet. Certains sont énormes 
et pèsent jusqu’à 30 livres, et ont un mètre de long. 
Nous primes en quelques heures 50 livres de pois¬ 
son ; le fond de la barque en était plein. Nous lais¬ 
sâmes deux énormes brochets que nous ne pûmes em¬ 
porter. 

L’ancien presbytère est maintenant retapé et habi¬ 
table, Le dimanche avant la messe, bien des parois¬ 
siens viennent se chauffer chez moi. Avant, ils al¬ 
laient cher l’abbé, mais bientôt j’aurai plus de clients 
que lui. Ils sont plus libres avec moi pour plaisanter. 

J’entends dans la nuit des loups coyottes hurler. 
D’abord on en entend un, puis deux, et bientôt plu¬ 
sieurs répondent dans le lointain. On en voit passer 
pendant le jour, mais ils se tiennent à distance, sauf 
si on est en voiture ou à cheval. Ils se laissent alors 
approcher de plus près. 

J’accompagne l’abbé Esquirol au lac Minuit et au 
lac des Roches, où se trouvent quelques paroissiens 
métis qu’il visite deux ou trois fois l’an, à une cin¬ 
quantaine de kilomètres au Nord. Nous partons ,de 
bonne heure et déjeunons sur le bord d’un lac, pen¬ 
dant que les chevaux broutent dans la prairie. Nous 
avons pris une grande voiture, afin d’emporter toüt 
le campement ; chapelle portative, munitions de 
chasse, avoine pour les chevaux, couvertures. Nous 
prenons même une bouteille de vin, pas de messe, 
mais de table, ce qui est un luxe. 

Le lendemain, il dit sa messe chez les habitants du 
lac Minuit. Les gens des environs ont été prévenus, 
une douzaine en tout, La plupart se confessent et 
communient. Tous sont métis Canadiens-Français. 

Nous partons ensuite pour le lac des Roches, et le 
lendemain, même cérémonie que la veille. Les habi¬ 
tants veulent nous garder pour chasser, et l’abbé, 
toujours passionné de chasse, y consent. Nous rappor¬ 
tons au retour quantité de gibier, du bœuf frais, des 
choux, du beurre, que.ces gens nous donnent. 
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De retour au Jack-Fish, je ramasse sur le bord du 
-lac d’abondantes charges de bois mort, pour me 
chauffer, pendant le long et rigoureux hiver. 

J’ai l’intention d’aller, le mois prochain, faire la 
chasse au rat musqué, dans le'Nord. Un Indien en 
a pris dernièrement 300 en trois jours. La peau vaut 
ênviron deux à trois francs. Je viens d’acheter une 
belle peau de loup pour 10 francs. 

Lacs et rivières sont gelés depuis une semaine, pour 
ne plus dégeler qu’au printemps. Nous sommes en 
novembre. Le Jask-Fish, très grand, n’est complète¬ 
ment pris que sur les bords. Mais dans quelques jours 
il ne formera plus qu’une vaste patinoire, et on pour¬ 
ra le traverser avec voitures et chevaux. Il va se peu¬ 
pler de petites cabanes pour la pêche d'hiver, sous 
la glace. ■ 

J’amène cinq charges de bois mort du bord du lac. 
Il me suffira de quelques charges de bois vert pour 
entretenir le feu pendant la nuit, dans rm poêle spé¬ 
cial. Dans toute maison, il existe un poêle pour la 
nuit, un pour le jour. 

Voilà l’hiver définitivement arrivé. Il fait un froid 
polaire, mais ce froid est sec et sain. Les soirées dan¬ 
santes d'hiver vont commencer. Elles sont très fré¬ 
quentées. Rares sont , ceux qui, malgré des tempéra¬ 
tures de moins 40 degrés, manquent une de ces soi¬ 
rées. On danse toute la nuit. L’hiver n’impose pas 
un grand travail de jour, et on a tout le temps voulu 
pour rattraper le sommeil perdu. 

Je suis invité à deux soirées. Je me rends à la pre¬ 
mière invitation, malgré la neige qui tombe drue et 
me fouette le visage,^lancée par un vent de face. La 
neige ici n’est pas 'grasse comme en France, mais 
fine et pulvérulente, piquant le visage comme des 
aiguilles. ^ 

Je pars à 19 heures par une nuit très obscure. Je.., 
laisse le..cheval me conduire ; il ne s’égarera pas. Je 
me dis'en moi-même que je suis fou de sortir par un 
temps pareil pour aller danser, et je m’imagine que 
les danseurs seront peu nombreux. Je ne pressfe pas 
ma monture. Je suis alors dépassé par une pleine 




voiture de gens chantant des chansons canadiennes, 
puis par une autre aussi bruyante, puis par des cava¬ 
liers. Tous ces équipages filent bon. train, èomme 
s'ils avaient peur d’arriver en retard. 

A destination, nous sommes unb quarantaine, mal¬ 
gré le mauvais temps. A minuit, on sert un lunch et 
je pars à deux heures, laissant mes compafeüons dan¬ 
ser jusqu'au jour. A.U retour, il ne neige plus. Je suis 
bien couvert et mollement emmitouflé dans des cou¬ 
vertures. Néanmoins, je regrette mon lit. 

Je ne me ronds pas à la seconde invitation. 

La pêche m’intéresse bien davantage, et voici la 
bonne saison pour s’y livrer. Je fais équipe avec deux 
Bretons, les frères Nédélec. Ils ont pratiqué ce sport 
lucratif pondant sept ans et sont très au courant. 

Nous dressons une petite cambuse en toile, faite 
d’une petite tente amovible, sur patins, avec un mi¬ 
nuscule poêle à l’intérieur, fi.xé sur deux traverses. 
On la déplace d’un trou de visite à l’autre. 

Lo poêle ronflant toUte la journée dans la cam¬ 
buse, visiter les fUets n’est plus aussi pénible, sur¬ 
tout quand le vent souffle fort. Néanmoins les doigts 
deviennent vite gourds au contact de l’eau glacée, et 
il faut les approcher vite du poêlq rouge-pour les dé¬ 
gourdir, Une fois la cambuse en place sur un trou do 
visite, on ne sort plus que pour aller tirer la corde 
qui permet de rentrer le filet sous la glace. 

Pour poser les filets sous la glace, la première fois, 
on fait d’abord un trqu carré central, avec la hache, 
de un mètre de côté, qui sera le trou de visite jour¬ 
nalier. Lorsque la glace devient plus épaisse, on fait 
quatre entailles profondes dans la glace jusqu’à l’eau, 
avec la hache, afin de détacher un gros bloc. Comme 
il serait trop lourd pour le sortir, on appuie dessus 
avec un bâton, pour le faire glisser sous la couche de 
glace. '■ 

On prend ensuite une perche, la plus longue pos¬ 
sible, à laquelle on attache un cordeau. On passe 
cette perche par le trou, dans la direction du filet à 
poser. Celle-ci flotte sur l’eau, sous la glace, et par 
transparence on aperçoit une ligne noire, indiquant 



• -fia position de la perche. En faisant un petit trou trian- 
j| gulaire à son extrémité, on fait avancer la perche 
I» d’une longueur sous la surface, et ainsi de suite jus¬ 
qu’à la longueur du filet à poser. A cet endroit, on 
fait un trou de 50 centimètres sur 50 centimètres, 
' pour permettre d'attacher le filet à une longue per- 
V che, piquée au fond du lac, dans la vase. • 

; ‘ On revient au grand trou central ; on attache au 
cordeau, qui a suivi la perche, le filet à poser. Pen- 
.. dant que l’un de nous guide le filet vers le trou cen¬ 
tral, un autre tire la corde à l’autre extrémité, au 
‘4 trou de 50 sur 50. Le filet posé, on prend deux lon- 
i gués perches de 3 à 4 mètres, suivant la profondeur, 

, : auxquelles on attache les deux extrémités de l’en- 
i gin. Afin de bien utiliser le trou central de visite, 
travail assez long, on fait partir de ce trou quatre 
filets, dans les quatre directions opposées. Il faut at¬ 
tacher les filets aux perches un peu au-dessous du 
■;r niveau de la glace, sinon ils se prennent à la surface 
i' et "sont perdus. 

Pour la visite du filet, le lendemain, nous enlevons 
;; avec la hache et une pelle la glace qui s’est formée 
: pendant la nuit. Nous sortons alors la perche du trou 

4^, opposé au trou de visite, et nous détachons le filet, 
ï auquel nous nouons le cordeau qui a servi à le poser 
.>:V et qui sinvra le filet. Nous tirons alors par le trou 
central le filet, dont nous détachons, au fur et à me- 
p, sure qu’ils se présentent, les poissons pris. Nous les 
Si jetons sur la glace par la porte de la cambuse en- 
tr’ouverte. Une fois l’opération terminée, l’un de 
Il nous va aii trou de 50 sur 50 pour tirer le cordeau, 
qui a suivi le filet pendant la visite. Le filet se trouve 
ainsi replacé. 

Les pêcheurs font ordinairement deux repas par 
§ jour, un le matin avant de partir, et un le soir en 
f rentrant. Nous faisons le repas de midi dans la cam- 
I buse. Au moment du déjeuner, nous prenons le pre- 
1 mier poisson qui se présente au filet. L’un de nous 
I l’écaille, le vide, le rince dans le trou de visite et le 
I voilà dans la poêle sur le feu. Les deux autres tirent 
I le filet et sortent le poisson. Nous apportons tous les 
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matins pain, thé, sucre, dessert. De temps en temps, 
Jorsque nous sommes fatigues de poisson, nous em¬ 
portons quelques tranches de bcefsteîRk gelé. 

Lorsque nous avorié Ifini de visiter les quatre filets 
d'un trou, nous faisons, glisser la cambuse jusqu’au 
ti'ou suivant. Chaque permis de pêche donne droit à 
quatre filets de 100 yards. Nous avons donc posé 
douze filets. Nous sommes des mieux outillés. Cer¬ 
tains font la pêche avec des moyens de fortune rudi¬ 
mentaires. 

D’autres, non loin de nous, pêchent en plein air. 
Les filets, aussitôt sortis de l’eau, se gèlent, et ils ont. 
du mal à les remettre à l’eau. Le poisson a’^mbrouille 
souvent dans les mailles et ils doivent sortir les mains 
des moufles et les mouiller. Opération peu agréable 
avec de tels froids ! Avec notre façon de procéder, 
nous pouvons visiter deux fois plus de filets par jour. 

Ma moustache cependant commence à devenir un 
inconvénient sérieux, avec son amas de glaçons. Je 
comprends pourquoi les Américains sont complète¬ 
ment rasés ! 


' Dès le^ premiers jours, la pêche s’annonce bonne. 
En trois jours, nous prenons 300 poipsons, dont la 
moyenne est de 3 à 4 livres pour le ^White-Fish. Il 
vaut 20 centimes la livre, la perche centimes, et 
le brochet n’a pas de valeur. On le. donne aux voi¬ 
sins qui le feront dégeler au printemps ét le;donne¬ 
ront aux poules pour activer la ponte. 

Après une semaine, nos prises s’élèvent à 1.400 ; 
résultat très satisfaisant. Le lundi, les filets étant res¬ 
tés deux jours sans êtra visités, nous retirons , 400 
poissons, dont certains brochets de 20 à 25 livres. 

Les places sont plus où moins bonnes. Sk un filet 
ne rend pas, nous le changeons de place, et il faut 
recommencer la longue opération de la pose. Elle de¬ 
vient d’autant plus dure que'la glace épaissit tous les 
jours. Pendant que deux de nous visitent les filets, 
1 autre fait de nouveaux trous pour les filets à chan¬ 
ger. Des que nous trouvons une place d’un bon ren- 
dement, nous y restons jusqu’à épuisement du pois¬ 
son. Apres janvier, on ne peut guère les changer, la 


Ï ace atteignant 1 mètre 50 à 2 mètres d'épaisseur. 

Notïs apportons une charge de bois mort sur le lac 
jpour alimenter le petit pbêle de la cambuse. Nous ar¬ 
rivons sur le lac au lever du jour, vers 7 heures et 
■ ilcmie, et en repartons à la nuit, à 17 heures. Chaque 
■Jour nous portons le poisson pris à l’ancien presby¬ 
tère, où nous logeons tous les trois. Si nous le lais¬ 
sons sur place, les loups risqueraient de le manger. 
..^ïîous l’empilons comme du bois scié, contre le mur 
âe la maison. Le tas fait déjà un mètre de haut sur 
trois mètres de large et de long. Pour pouvoir bien 
. iTcntasser, nous faisons en sorte, quand nous sortons 
lè poisson de l’eau, qu’il se gèle bien à plat. Quelques 
'BBinUtes après' la prise, il commence à se congeler, et 
. lui arrive parfois de se geler tout replié dans im 
dernier coup de queue. Nous le redressons aussitôt : 

fois congelé, si on veut le redresser, il casse 
comme du verre. ' 

..^Le thermomètre descend fréquemment à moins 30 
t^^grés, et nous trouvons moins 20 degrés sans vent 
. très supportable. Pour pécher, nous chaussons des bot- 
, ^ons en caoutchouc, dans lesquels nous mettons des 
.'.Bàocassins fourrés de laine. 

. ■' ;> Nous achetons uii quartier de bœuf pour passer 
'.l’hiver. Je le dépèce encore tiède, pour faire geler les 
' -^anches atissitôt sur une planche et n’avoir pas à me 
Servir de la-hache ou de la scie par la suite. Je fais 
,des morceaux minces pour les grillades, et de plus 
■‘: gros pour les rôtis et bouillis. Aussitôt congelée, j’en- 
A"iferme cette viande dans une caisse qui sera laissée 
dehors. 

Nous capturons un brochet de 30 livres, un mons- 
l^tre avec une denture à faire frémir. Attention aux 
||doigts ! la morsure du brochet est venimeuse et peut 
«vous enlever ime phalange, lorsqu’il atteint une telle 
staille. Dès qu'un tel poisson approche du trou de vi- 
Ssite, nous le devinons vite. Le filet arrive tout em-, 
ibrdùillé et nous nous méfions. « Encore un Jack ! > 
|Tant qu’il est dans l’eau, il ne bouge pas trop. Nous 
l'iui sortons légèrement la tête, et avec un os de tibia 
|de buffalo, renflé aux deux bouts, nous lui assénons 



un coup sec sur la tête, entre "les deux yeux. Il passe 
ousîitüt de vio à trépas. { 

Nous avons soin de dénouer au fur et à mesure les h 
< couettes » que fait le poisson en vrillant les fils;! 
sinon, dans quelques secondes, le filet devient raide e J 
il est impossible de les défaire sans briser le fil. Danrf 
ce cas, nous retrempons la partie embrouillée dans | 
l'eau, quelques instants, pour recommencer à débrouii- ' 
1er la \Tilie. Les Nédélec sont très adroits dans ce 
genre de travail ; c'est minutieux, il faut un certain 
tour de main. 

Le 20 décembre, nous arrivons à 3.000 poissons. 
Nous faisons tous les jours des pronostics et parions 
sur le chiffre escompté. Jusqu'ici, l’hiwr a été assez 
doux, et la pèche est une distraction, même par 
moins 25 degrés. Quand le froid est trop vif, nous 
courons sur la glace et nous battons les flancs avec 
les bras, énergiquement. Ou bien nous nous plaçons ^ 
deux de face et frappons la semelle, bien'Cri cadence, 
en variant le rythme. Nous devenons vite forts dans 
ce genre de gigue. . 

La veille de Noël, nous atteignons le chiffre de 
3,314. Notre tactique de changer les filets de place 
nous réussit. Beaucoup d’autres pêcheurs, surtout les ■ 
métis, choisissent une place au début et n’en démar¬ 
rent pas. 

Nous allons à la messe de minuit. L’ég|ise est bon¬ 
dée. On ne manquerait pas cette soletmité pour un 
empire- Au retour, nous réveillonnons chez les Né¬ 
délec. 

Florentin Nédélec nous raconte un retour de messe 
de minuit, l’année précédente. Il faisait grosse tem¬ 
pête de neige, m vrai blizzard. Pfensant s’être égaré, il 
laisse les guides aux chevaux, sachant qu’ils ont plus 
de flair que l’homme, et reviennent toujours à un 
endroit connu. Cependant, comme il n’arrivait ja¬ 
mais à la maison, il décide de s’arrêter au bord d’un 
bosquet, pour s’y réfugier en attendant le jour. Tous 
les passagers se mettent à l’abri dans le bois touffu, 
où le vent soufflait moins fort. Il essaie de faire du 
feu. Toutes les allumettes ratent, éteintes par le vent 
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vioU’ul Enfin, à ravant-dernière, il réussit à faut 
picndre quelques brindilles, et devant un bon feu. 
l'attente devient supportable. Au jour, il s'aperçoit 
qu’il se trouve à une centaine de mètres dé la mai- 

Aussitôt après Noël, le thermomètre descend à 
moins 40 dcRrés. Il souffle un vent glacial, faisam 
. tourbillonner la neige fine en- un blizzard que l'oa 
noriiniG ici < poudrerie ». On ne peut guère .soitir. 
Nous allons néanmoins sur le lac visiter quatre filets 
A midi, il fait si froid que nous rentrons, la po.sition 
devenant intenable, les nez commençaient à geier! 

. Au 1" janvier, nous arrivons à 4.000 pois.sons: et 
espérons atteindre un total de 4.500, chiffre-inespéré. 

En fm.de compte, nous arrivons au chiffre escompté 
de 4 500. 11 n’est plus question de pêcher, la glace at¬ 
teint la hauteur d’un homme. Il ne nous reste plus 
qu a vendre le poisson. Cela pèse tout de meme 15.000 
livres. Nous le portons à.la station de Méota, où des 
marchands l’achètent et l’expédient par -wagon sur 
les grandes villes. Nous faisons plusieurs voyages 
avec deux chevaux. Ce n’est pas que le poids soit 
énorme : 8 tonnes, les chevaux pourraient aisément 
les traîner en deux voyages ; mais du poisson, meme ' 
bien rangé, fait du volume. 

Pendant notre pèche, je dois le dire, nous n’usions 
guère du mouchoir... Voici de' quelle façon on se 
mouche là-bas, en hiver ; bien entendu, par grand 
froid et à l’extérieur. Les mains sont bien au chaud 
dans les mitaines. Comment retirer un mouchoir de 
la poche, emmitouflé comme on l’est, avec une paire 
de gants dans une paire de mitaines 7 Alors, c’est très 
simple : le pouce sur la narine et vlan !... ça part 
comme une balle, gelée avant d’arriver au sol s’il 
fait très froid. Fusil à répétition sur l’autre narine, 
et voitô voilà débarrassé. Naturellement, ce n’est 
qu au-dessous de moins 30 degrés que l’on use de ce 
procédé commode... 
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VERS LE GRAND NORD 


...Vicario, un de mes amis, est parti trappcr vers le 
Grand Nord, au début de l'hiver, avec sa traîne à 
chiens. Il a emporté un lourd chargement de vivres 
èt matériel sur son traîneau. Dès qu’il aura fait 150 
jà 200 milles au Nord, U ne trouvera plus d'habitation. 
Il ne doit donc compter que sur lui. C’est un métier 
.'très dur, plein de difficultés et d’embûches. Il faut 
des moyens physiques peu communs, et par-dessus 
tout, une âme bien ^ trempée. Mais Vicario est un 
. dur. I 

A l’aller, à chaque étape, il fait une cache pour se 
décharger de là nourriture nécessaire à l’étape cor- 
" respondante du retour. Surtout, il faut songer aux 
.. chiens, qui fournissent une rude besogne. Le salut 
.■ dépend souvent d’eux, et parfois leur maître est obli- 
• gé d’en sacrifier quelques-uns et de les manger pour 
; survivrç, quand le gibier vient à manquer. Ces ca- 
?.. ches ne sont pas cachées, comme le nom semblerait 
l’indiquer. Au contraire, on les met bien en évidence, 
? à deux mètres au-dessus du sol, sur un arbre, pour 
les soustraire à la dent des loups, renards ou autres 
I bêtes sauvages. Elles sont bien en vue, la loi du 
I Grand Nord veut que l’on n’ touche jamais, même 
I en cas d’extrême besoin, si on-n’en est pas le pro- 
; priétaire. La vie de celui-ci, qui compte sur elles au 
l retour, peut en dépendre. Celui qui n’observerait 
t pas cette loi rigoiu-euse, quoique non écrite, le paye- 
\ rait de sa vie. 



...La pompe du puits nous a joué un vilain tour, 
cet hiver. Je n’avais pas pris la précaution de l’en¬ 
tourer de paille et de fumier. Elle a gelé complète¬ 
ment. Pendant un mois nous avons fait fondre de la 
neige pour notre usage. Pour les chevaux, cela de¬ 
venait plus compliqué. II fallait aller les faire boire 
au lac, à un dem'i~mille, en faisant un trou dans la 
glace. Alors, j’ai pris mon courage à deux mains et 
suis descendu dans le puits. J’ai enlevé la glace au¬ 
tour du corps de pompe et creusé un peu le puits, 
le fond étant sablonneux. L’abbé montait le seau que 
j’emplissais. J’en viens à bout dans une matinée. J’ar¬ 
range la porte pour qu’elle ferme bien et pour que 
l’eau ne gèle plus. Quant à la pqrnpe, il faut en faire 
son deuil ; l’eau est gelée à l’intérieur du tuyau. Ti¬ 
rer de l’eau à la corde est moins pénible que faire. 
fondre de la neige toute la journée et faire deux 
voyages au lac avec deüx chevaux... 

Un petit oiseau, une sorte de mésange, rentre chez 
moi. Un peu effarouché, il se familiarise vite. Pen¬ 
dant mon déjeuner, il vient picorer les miettes 
sur la table, devant moi. Puis comme je suis en train 
de changer de chaussures, il vient se poser sur ma 
tête. S’il voulait me tenir compagnie, je le garderais 
volontiers, mais je suppose qu’il préférera bientôt le 
grand air et la liberté. 

L’abbé ayant pris une belette, je me mets ert devoir 
de la peler pour qu’il puisse vendre la peau. En cette 
saison, elles sont blanches, avec le bout de la queue 
noir. Sans noir à l’extrémité, elles n’ont aucune va¬ 
leur. Je mets la peau à sécher, bjen tendue Sur une 
planchette. Malgré un lavage soigné des mains, qua¬ 
tre ou cinq fois dans la journée, elles gardent une 


Mavmesange s’enfuit un beau matin; attirée par les 
rayons du soleil qui filtraient par la porte entr’ou- 
verte. Dommage. Me voilà dé nouveau seul. 

Cependant, quelques jours après, mon petit oiseau 
revient me voir ; c'est maintenant un ami. 

j’aperçois des poules de prairie à 
cote de la maison. Le temps de faire„.deux cartou- 
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ij^’hes, et d’un.premier coup j’en abats deux au posé, et 
'.^d’un second, une autre au vol. 

Nous partons avec les Nédélec pour le Nord,' 
V;nous allons chercher du bois à couper 'pour-iDâtir, 
/'Nous prenons des provisions : haches,' scies, couver- 
tures, avoine et foin pour les chevaux. De quoi tenir 
■ quinze jours. 

Le premier jour, nous faisons une longue étape. 
/'. Nous déjeunons chez un rancher anglais. Noirs cau- 
'^sons sans soupçonner que sa femme comprenait le 
français. Mes aipis parlent très bien l’anglais, mais 
‘ ce n’est pas mon cas ; je baragouine quelques mots, 
,de quoi ne pas mourir de faim. Pendant le déjeuner, 
je dis à Nédélec : « Demande-lui du sucre, pour le 
thé ». — < Demande-lc toi-méme ! ». Le mari est ab¬ 
sent. Je me tourne vers la dame, qui écoute au coin 
de la fenêtre : « Give me sugar, please ■». Elle se met 
à sourire, et je suis stupéfait de l’entendre me répon¬ 
dre en français ! 

Le soir, nous dînons chez Roussel, un gros rancher, 
arrivé de France il y a 20 ans. Il vaut, dit-on, le 
demi-inillion. Il possède plusieurs centaines de che¬ 
vaux et de bêtes à cornes. Il nous renseigne sur le 
./ chemin à suivre. 

Le lendemain, nous arrivons chez un autre Fran- 
&ca^ M. 8 mw i Avec sa femme, une Parisienne char- 
jBÎftnte et cultivée, ils vivent en' ermites, entourés d’Al¬ 
lemands et de Russes. Ils possèdent une quarantaine 
, d’animaux. Ils ne sont pas sortis de leur exploitation 
; depuis deux mois. 

/ Chez eux, nous apprenons voie nouvelle qui nous 
afflige. Nous pensions trouver, à quelques milles au 
Nord, une forêt possédant de beaux billots droits et 
' longs d’épinettes. Nous apprenons que les nouveaux 
; arrivants, ces dernières années, ont coupé ce qui 
était utilisable. Nous partons plus au Nord, sans in- 
: dications précises, emportant de chez les daetm une 
' provision de foin pour .plusieurs jours, au' point que 
la stabilité de notre traîneau, ventru qt fort élevé, 
laisse à désirer. 

A plusieurs milles, nous rencontrons un Allemand. 
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En un français baroque, il nous donne les indications ,• 
sur la route à suivre à travers la forêt. Il nous con- 
seille de suivre sur la neige la trace de deux traî- 
neaux, partis le matin à la recherche dé quatre ori- 
ginaux, tués à l’automne par des Indiens Peaux-Eou- *' 
ges. Désormais, plus d'habitation en vue. Nous sui¬ 
vons aisément les traces fraîches, et après cinq heu- p 
res de marche, nous faistéis le thé et ■ déjeunons. 
Tout ce que nou^ emportons comme nourriture, pou¬ 
let, poisson, cochon, viande est congelé, et nous le 
faisons dégeler avant les repas. 

Dans l’après-midi, nous rentrons dans une grande 
forêt de trembles, de bouleaux et saules, mais' ellene 
contient aucun des pins que nous recherchons. Dans 
ce bois fourré, nous avons une peine inouïe à;avan¬ 
cer, le chemin étroit étant très sinueux. Souvent, 
dans les tournants, nous devons abattre des arbres 
pour passer. Le soir, tard, nous arrivons à im lac, où 
nous décidons de camper. Les chevaux sont d'ail¬ 
leurs fatigués. 

.Nous faisons un trou dans la glace du lac, pour 
avoir l’eau nécessaire à la cliisine et aux chevaux. 
Nous allumons un gr§nd^'feu. L’un s’occupe du repas, 
un autre des chevauXjp,^^;aiïtçe_^QUpé du bois mort 
pour la nuit. Nous àttachbn^-des bqfes 'Su traîneau 
garni de foin et les protégéo^ .qvec des couvertures. 

Nous dînons, et après 'repas, nous fumons 

ncj» pipes, en regardant flam^^'tin feu. immense, un 
vrai feu d’enfer. Nous nous rôtissons iV visage pen¬ 
dant que le dos gèle. Quand^üh'côté est bien chaud, 
on tourne l’autre. Tout cela assaisonné de gaîté, de 
plaisanteries et de rires. A 10 ijeures, nous nous cou¬ 
chons sur la neige. La belle affaire ! Nous sommes 
jeunes! 

Nous posons préalablement une couche de féin sar 

a neige et étalons toutes nos couvertures dessus pour 


„ ’ contre l’autre. Nous plaçons 

e^ arbres énormes au fond des^' pieds pour nous 
^parer du feu et éviter que le foin ne s’enflamme. 

is noi^ glissons dans les couvertures et posons 
sur nos tetes nos manteaux^ de fourrure. 



NOTRE CAMPEMENT FLAMBE-' 


Vers minuit, je-dormais d’un sommeil de plomK, 
lorsque j’entends vaguement du 'bruit. Je suis telle¬ 
ment enfoui sous mon paletot que je ne réalise jpas 
de' Suite ce qui se passe. Mais pas plus tôt le nez 
dehors, je sens une odeur de roussi, de brûlé. Mes 
compagnons sont occupés à ramasser de la neige à 
pleines mains-et à la jeter sur les couvertures à leurs 
pieds. Notre campement flambe ! Je 'me joins à- eux 
et bientôt^nous sommes maîtres ,de l’incendie. Les 
deux arbres secs, que nous avons mis à nos pieds, 
soûs^.l^ntense chaleur du foyer, ont pris feu, et en- 
flarra^foinj^^ouvertures. J’en retire une des mien- 
nesp j^rB dé i^^iCe. L’alerte a été chaude ! 

Nous nq^-’Mî^^hons en prenant nos précautions 
pour -que p^|^^’^^pfait ne se reproduise-. pas. Nous 
aurions fini ',par coucher sans couverture,-'à la belle 
étoile. Le matin?-au réveil, quelle surpÀse ! Nous 
avons une couverture supplémentaire, mais de neige ! 

Nous explorons les alentours et sommes ,bien _d^ 
eus. Nous trouvons à peine quelques pins ^ dissémi- 


nés ça et là. Il eût fallu frayer trop de chemin 
le bois pour les ramener avec les chevaux. Nous dé¬ 
cidons de faire demi-tour. 

Nous revenons chez nous en quatre jours, après 
avoir roulé dix jours sans arrêt. Et pour rien... sinon i 
pour l’aventure. _ ^ 

Au retour, nous avons essuyé une belle _ tempête | 
de neige, une < poudrerie ». Nous avons bien failli j 
nous égarer... Dans un cas pareil, il faut marcher, j 
toujours marcher, sans quoi on est condamné. Epuise, | 

' à bout de forces, il paraîtrait que cette mort est très f 
douce ! Je préfère n’avoir pas goûté encore à cette f 
béatitude. ‘ : | 


VI 


PRINTEMPS CANADIEN 


Le printemps approche... 

Un Français, Chantal, m’a proposé de semer sa terre 
de. moitié. Il vient d’acheter, lui, un gros tracteur 
avec douze socs, pour labourer à l’entreprise. U ne 
peut donc sîoccupc-r do sa terre. 

Pour moi, le.s premiers labours sur mon home- 
stead ne commencent que vers le 15 mai. On ne peut 
semer que l’année suivante syr le premier labour de 
la terre vierge. Que faire d’ici là ? Entre temps, je 
puis arriver à .labourer l,es 25 hectares de chaume de 
M. Chantal, et les semer, ainsi que les cinq hectares 
labourés l’an dernier' sur ma propre terre, sur les- 
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quels je n’aî qu’à passer un coup de disques et de 
herse. 

Il est tombé beaucoup de neige cet hiver, indice 
certain de bonne récolte. J’accepte donc la proposi¬ 
tion de Chantal 

Habituellement, le propriétaire fournit la moitié des 
semences et participe à la moitié des frais de bat¬ 
tage ; et la récolte se partage de moitié. Dans mon 
cas, il ne fournira rien et ne prendra qu’un tiers. II 
s’engage à me laisser une grainerie pour loger la ré¬ 
colte jusqu’au moment où les cours seront les meil¬ 
leurs pour la vente. En effet, tous les ans à la récolte, 
les prix baissent. Les fermiers ont besoin d’argent 
et le blé afflue aux élévateurs. , 

Je vais loger tout de suite dans la maison de Chan¬ 
tal, en attendant de l’occuper seul, lorsqu’il s’en ira. 
dans un mois. J’ai tout loisir de porter le grain de 
semence, de le cribler, de revoir les machines agri- 
1 coles, de les graisser et d’apporter du foin. J’aban- 
donné la mission, mon quartier d’hiver. Dès le retour 
des beaux jours, je suis à pied d’œuvre pour comr 
mencer les labours. 

Auparavant, je songe à acheter pour moi ime se¬ 
conde concession. 

Je vais porter mon choix vers la Rivière aux An¬ 
glais, où les Nédélec ont pris un Script, soit deux 
hornesteads de 60 hectares. La ligne du chemin de 
fer, continuation de celle du Jack-Fish, doit passer 
sâns tarder dans cette région. L’émigration s’est por¬ 
tée fortement vers ce coin, l’an dernier, 

La Rivière aux Anglais est à 80 kilomètres d’ici. 
On peut s’y rendre en un jour de voiture. Je vais 
suivre les Nédélec qui partent demain. < 

Le sol est encore trop recouvert de neige pour 
choisir une terre, mais j’ai im aperçu de la région. 
Elle me plaît. Je reviendrai après le dégel, pour juger 
de la qualité du sol 

...C’est aujourd’hui dimanche. Je vais le passer à la 
Mission. 

Une grande vente de paniers, au profit de la p» 
roisse, est organisée chez L’Heureux, un rancher. 
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Chaque jeune fille prépare un panier et l’orne le 
plus artistement possible. Dans ce, panier, se trouve 
un repas froid; préparé par elle, avec desserts et 
force sucreries. Le nom de la jeune fille est' inscrit 
sur un papier, dans le panier, et l’acquéreur, après 
la vente à l’encan, va en déguster le contenu avec 
elle. En général on les achète sàns connaître la pro¬ 
venance. Cependant, si la jeune fille a un amoureux, 
elle se,charge de lui décrire le panier qu’elle a garni... 
Mais si d’autres jeunes gens le savent, on le lui fera 
payer cher ! C’est la folle enchère, sans risque, puis¬ 
que l’on sait pertinemment que le prétendant ne lâ¬ 
chera pas l^e panier de la bien-aimée, pour aller pren¬ 
dre son repas a%c une autre. 

L’an dernier, le panier de Mlle Bourret est monté 
à 18 dollars. Mais comme elle se moquait éperdu¬ 
ment du prétendant, cela fit bien jaser. C’est vrai¬ 
ment payer cher pour faire rire de soi ! 

Il y a cette année 40 paniers. Celui de Mlle Bour¬ 
ret est arrivé à 32 dollars. Il était en bois sculpté, 
mais ce n’est certainement pas cette qualité qui l’a 
fait monter ! La jeune fille a sans doute beaucoup 
de prétendants sérieux ! 

L’abbé a fait une magnifique recette. Il jubilait. 

Je suis installé chez Chantal depuis le 18 mars. On 
s’entend très bien. Il est d’excellente famille, bien 
élevé, instruit et d’un commerce agréable. Il est 
grandement logé : maison, écuries et dépendances. 

Je côi^ence à cribler le grain, le beau temps ar¬ 
rivant à grands pas. La couche de neige s’amincit 
tous les jours. Les gopheurs commencent à sortir de 
leurs trous, signe avant-coureur du printemps. 

J achète un autre cheval de gros trait pour rem¬ 
placer une jument qui ,ya- mettre bas sans tarder. 

J’achète aussi quelques bêtes à corne. Le gouverne¬ 
ment m’a octroyé une éiampe pour marquer les ani- ' 
maux au fer rouge. C’est indispensable pour les re- 
coraajtre et les trier lorsqu’ils sont en bandes. Une 
bete marquée a moins de chances d’être volée, et ce¬ 
lui qui la vole a toutes chances dsitre pincé. On sou- 
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met six modèles au gouvernement, au cas'où Tm 
d’eux sermt. déjà donné deux c étampes » ne doi¬ 
vent janiais-sé ressembler. Dès qu’elle vous est af¬ 
fectée, l’étampe devient votre propriété définitive et 
incesaible. La mienne est formée de deux grands G 
majuscules à l’envers, à graver sur l’épaule gauche 
de la bête. 

J’échange deux juments contre deux chevaux plus 
forts, pouvant faire n’importe quel travail de ferme. 
Cela s’appelle un « barguin >. Les gens sont ici très 
■ forts pour barguiner. On échange séance tenante, en 
pleine prairiç, im chapeau, des souliers, une selle, un 
vêtement, une monture. Un simple mot suffit ; 

« — Tu as un joli chapeau ou un joli cheval ! — 

^11 te plaît ? — Oui. — Eh bien changeons, si tu 
veux. > Si l’échange n’est pas de même valeur, on 
discute la soulte à donner, et le barguin conclu, cha-^ 
cun reprend sa route. 

Ces deux juments hivernaient au large. Il fallait 
les trouver. Je connais l’endroit où elles se tiennent, 
abandonnées avec ime cinquantaine de chevaux. Je 
pars à cheval par im bien mauvais temps. Courir à ' 
cheval sur la neige n’est pas agréable. Comme en 
voiture, on ne peut s’enrouler dans des couvertures, 
ni descendre pour se réchauffer les pieds, vite gla¬ 
cés. Si l’on met pied à terre, on enfonce dans la 
neige jusqu’aux genoux. Sans trop de peine, je 
trouve heureusement mes juments, mais il ne faut 
pas songer à les emmener sans lasso, et j^n’Sîii's dé¬ 
muni. 

Je pousse donc la bande au triple galop jusqu’au 
premier corral rencontré. Là j’éUmine peu à peu les ' ; 
autres chevaux et rentre en possession de mes ju¬ 
ments. L’une d’elles a un tel poil d’hiver que la neige 
fondue pVr la chaleur du corps et recongelée forme 
une croûte épaisse de glace sur le dos. Pour l’enle¬ 
ver, j’aurais dû arracher les poils. La chaleur rela¬ 
tive de Técuriè a .mis 24 heures pour la faire fondre. 

Vers mi-avril, je reviens à Emmaville, à la Ri¬ 
vière aux Anglais, pour recoflnaître et choisir uiie 
terre à côté des Nédélec. Sept autres Bretons ont pris 


un homestèad à quelques milles de lui. Je fais un 
voyage rapide et fatigant en voiture, marchant sans 
arrêt, par étapes de 50 à 60 kilomètres par jour. Les 
derniers jours, j’en ai assez et j’ai mal aux reins de j 
rouler sur les trous de gopheurs et de blaireaux. 

Je pars le samedi soir des Rameaux, pour aller cou¬ 
cher à Mervin. L« dimanche, je vais déjeuner à Em- 
maville, chez Roussel, le rancher. Je ne puis assister 
à la messe sur le trajet, cette*région n’est peuplée 
que d’Anglais, en-majorité protestants, et, ne pos- 


Le lundi, je vais avec Nédélec toute la journée vi¬ 
siter des terres. Le mardi, j’y reviens seul pour fixer 
mon choix qui se porte finalement sur une section 
où se trouve un Canadien français et compatriote 
aveyronnais, du nom de Grialou. Tous les homesteads 
vacants ^ont été pris ce printemps, à cause çÉï'ijrojet 
de ligné" 'de chemin de fer qui doit traverser cette 
contrée.'. Ma terre n’est pas loin du tracé déjà fait. 

Le mercredi, je descends au Jack-Fish dans la 
meme journée, soit 70 kilomètres. Le Jeudi-Saint, je 
continue sur Battleford pour faire enregistrer la 
terre choisie, soit encore 50 kilomètres. Le lende¬ 
main, je veux remplir les formalités. Patatras ! Tou- | 
tes les administrations sont fermées vendredi et sa-' 
medi saints, et le pont continue jusqu’au mardi. Je 
ne puis tout de même rester quatre jours inactif, 
en Ville. Je rentre aussitôt. Je reviendrai la semaine 
, prochaine. 

Le meme cheval m’a véhiculé pendant tout le tra¬ 
jet. Le dernier jour, il était aussi frais qu’au départ 
e n a point maigri d’une livre. Ces chevaux, croisés 
», petit cheval sauvage indien, 
sont d une résistance à toute épreuve et d’une so¬ 
briété incomparable. 

j/WcV travail de la terre. 

Seintant pénible et 

hna^e dp ' ® marche dans Uboiir, ' dans un 

quatre chevaux. 

cnantal m’a .quitté cp Knir"'ivrp 
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En prévision des feux, de prairie, je fais des garde- 
feux autour des bâtisses, en creusant quatre ou cinq 
sillons à une certaine distance. C’est prudent. 

A mi-mai, les semailles sont faites. Je n'ai pas 
perdu de temps. Je travaille sans arrêt de 5 heures 
du matin à 10 heures du soir. 

Ce qui m’attend sur ma concession, le mois pro¬ 
chain, sera probablement pire. Je n’aurai pas une 
maison confortable comme ici. Bah ! Avec un peu de 
volonté et beaucoup de courage, tout s’aplanira. 

Aujourd’hui, j’ai de la joie plein le cœur ; une ju¬ 
ment °a mis bas et m’a donné une superbe pouliche, 
grosse et bien bâtie. J’avais quelques inquiétudes au 
sujet de la mère, qui s’était toujours ressentie de ce 
voyage rapide dans le Nord, quand je l’avais louée à 
un Anglais. Depuis peu, je l'avais lâchée dans.-ln 
terre clôturée; j’allais voir tous les jours-pé" qu’elle 
devenait, quand hier ..j.’ai-troüvé à côté d’elle une 
belle poulichèrcouchée dans, l’herbe. Je l’ai douce¬ 
ment caressée. La jument s’est sauvée au petit trot, 
et le poulain derrière, au galop. 11 avait seulement 
quelques heures, et <pmme il ne faisait pas froid, je 
les ai laissés coucher dehors. 

Au réveil, à 5 heures, ce matin, je suis allé por¬ 
ter une portion d’avoine à la jument ; il commen¬ 
çait à bruiner ; une heure plus tard, il pleuvait. Je 
vais aussitôt chercher jument et poulain pour les 
rentrer à l'étable.'. 11 pleut toute la journée, et cha¬ 
que fois que je sors pour voir l’état du temps, je me 
dis ; « 'Voilà des dollars qui tombent du ciel. > C’est 
de l’pu bénite ! Cette pluie bienfaisante arrive juste 
à point pour faire germer le-grain. 

J’en profite pour faire un nettoyage complet de 
la maison et de récuriez préparer un bon repas, qui 
mijotè'sur le feUvJe vais me^^égaler. Ces temps der¬ 
niers, je-fSisais inalg?e'^hère. . ’ 

11- s’agit maintenant de rouler les' hectares se¬ 
més. Rouler n’est pas le vrai mot. J’ai fabriqué une 
longue, traîne avec des madriprs posés les un^.sur 
les autres, en forme d’escalier, pt’^és pntfè eux 
avec de gros clous à chevron. Je les ai chargés ,jde- 



grosses roches sui les deux extrémités, et au milieu, 
j’ai posé le siège de la faucheuse comme surcharge, 
pour m’asseoir, Cist du beau travail et mes champs 
ressemblcmt à un jardin. Chantal, venu voir le résul¬ 
tat, a été émerveillé. Comme l’appareil a 5 mètrw.de 
large, la besogne ést rapidemént'' exécûteê.’ 


VII 

JE CONSTRUIS MON SHACK 


Les semailles terminées au Jack Fish, je pars pour 
ma terre d’Emmaville. Je voulais partir de. bonne 
heure, mais je trouve toujours quelque chose à ajou¬ 
ter au chargement. Enfin, à une heure de Taprés- 
midi, je suis prêt. J’attelle les trois gros chevaux à 
la voiture, ks trois autres attachés derrière. La 
charge est terrible et je n’en soupçonne même pas le 
poids. Je ne doute de rien ! 

Sur le démarrage, le palonnier casse net, La voi¬ 
ture n’a par; avancé d’un pouce. 

Je rei%e ks chevaux et avant la nuit je décharge 
une partie ; 12 sacr: d’avoine, une charrue à main, 
une malle, un lit pliant, deux caisses d'effets et di¬ 
verses bricole':, dont je puis, 010" passer. 

Le k-nclem.ain, à C heure.s, je pars. A peine ai-je par¬ 
couru deux rmllesr que les chevaux sont en nage. Je 
suisjncorc''trop chargé et je vais avoir du fil à re- 
^_,ionîfe. De temps en temp.s, le.s chevaux, à l’arrière, 
hrent au renard et eas.sent les attaches. Après Saint- 
Hippolyte, le chemin passe par des sables mouvants 
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ef, par deux fois, je dois deniander maiû forte à de» 
habitants. Ils viennent avec un couple d® chevaux 
me sortir de l’ornière. J’arrive le soir, Lcliez,' les 
De Montnrtial, où je passe la nuit. J’y suis''fort bien 

Le letvîesmain, je décharge 1.000 pieds de' planche 
et le c'i^Ck > à foin. Je refais un troisième charge¬ 
ment nwins lourd, avec 17 sacs d’avoine, la charrue 
à siège à double soc, le poêle de cuisine, une malle, 
les ustensiles de ménage, les outils, le campement, 
les couvertures ; juste l'essentiel pour quelques jours. 

Je pars 4 8 heures, et aussitôt je sens que le voyage 
s’annonee mieux. A midi, 15 milles sont abattus, et je 
m’arrèb* au bord d’un ruisseau pour soigner et laisser 
reposer r%ttelage. J'en profite pour prendre un re¬ 
pas, fal^e du thé et je repars à une heure. 

Vers î heures, j’essuie un orage épouvantable^ Le 
temps iSë dételer les chevaux, qui commencent a s’af¬ 
foler, grêle leur battant avec violence le dos, et 
me v(^ trempé avant d’avoir pu me mettre à l’abri, 
sous lit voiture. L’orage passé,, je repars et, à 19 heu¬ 
res, î'arrive chez Nédélec. Il ne peut m’héberger, 
n’étaat pas encore installé. Je vais chez Kousisel, le 
rancher à plusieurs milles de là, où je trouve un bon 
gîte. 

Après une bonne nuit, nous allons avec Nédélec 
chez mon plus proche voisin, un Russe, voir s’il peut 
me prendre en pension, pendant les quelques jours 
que je bâtirai. Mais il est petitement logé et à court 
de vivres. Nous allons chez un autre, trois milles plus 
loin sa femme est malade. Assez couru. Je ferai 
comme l’an dernier, je me débrouillerai seul. 

Roussel m'indique un métis Canadien-Français, 
pour m'aider à bâtir mon < .shack » canadien. C’est 
la première bâtisse de tout colon, une sorte de cabane 
d’une réalisation rapide et économique, puisque le 
bois est sur place. On n’a qu’à l’abattre sur les ter¬ 
res vacantes. Les métis sont très adroits dans ce 
genre de construction. Celui-ci semble faire des dif¬ 
ficultés et me demande le prix à la journée. Ce ri’est 
donc qu’une question de dollars qui le décidera. Je 



lui olire royalement deux dollars par jour et nourri. 

Il accepte, et je n’ai pas à le regretter. 

Le soir, je me rends sur ma terre et trace les pre¬ 
miers rayons de charrue pour commencer mes la¬ 
bours de suite. J’ai l’intention d’y travailler tout en 
bâtissant. Mon métis arrive un moment après et ap¬ 
porte une tente qu’il a pu se procurer. Nous pour¬ 
rons nous mettre à l’abri pendant la construction du 
shak. Il connaît la région à fond et me conduit sur le 
bord d’un petit ruisseau tout proche que je ne soup¬ 
çonnais pas. Nous installons la tente sur la rive, pour ' 
avoir de l’eau. Cela nous dispense de creuser un puits 
de suite. 

Après dîner, nous visitons la concession pour dé¬ 
terminer l’endroit le plus favorable pour' bâtir. Le 
lendemain, dans la matinée, nous abattons tout le 
bois nécessaire, envifon 60 billots. Dans la'soirée, 
j’amène deux voyages et nous comipençons à bâtir. 
Dans un jour, nous terminons la carcasse et la char¬ 
pente pour le toit. Ensuite, nous posons ■ les perches 
sur la charpente, pour, supporter la tourbe. On fait, 
à la charrue, un sillon et l’on découpe; à la hache, 
cette bande de terre, en carrés. On les accole, en da¬ 
miers, sur le toit. 

La bâtisse finie, mon métis s’en va, et me voilà 
seul. J en profite, aujourd’hui dimanche, pour faire 
un tour de reconnaissance sur mon homestead, et je 
reviens enchanté. Le lundi, j’abats 70 arbres, bien 
droits et assez gros, pour bâtir plus tard mes écu¬ 
ries. Je manie bien la hache et sans fatigue.- Quand ^ 
j’aurai le temps, je veux couper 150 à 200 arbres. 

On peut abattre tout le bois que l’on veut sur les 
terres vacantes, sauf pour le revendre. D’ailleurs, on 
ne trouverait pas acquéreur, puisque tout le monde 
peut avoir du bois gratis. Cette précaution m’évitera 
daller le chercher plus loin par la suite 

Je creuse un puits à côté de la maison. Je trouve 
1 eau a 3 métrés, dans le sable pur, mais je ne puis 
aller plus bas, seul : impossible de lancer lés déblais 
par-dessus bord. Jlattends d’avoir une aide pour créu- 
ser. deux métrés de plus. Pour l’instant, j’ai assez 
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d'eau pour la cuisine, mais pas assez pour les che¬ 
vaux, qu’il me faut, trpis fois par jour, ame^r au 
*’ ruisseau. Ah ce bienheureux ruisseau! Sans^lui, que 
ferais-je? „ ‘''.'j"" 

Avec une caisse dont jipiileveJes planchesj^Jè con¬ 
fectionne une table. Manier- varîqpe, rabot, scip, s'ap¬ 
prend vite, si on est livré à soi-même et tant soit peu 
ingénieux. Avec ces planches, je fais aussi des étagè¬ 
res pour l’intérieur de la cabane. Je ne puis encore 
garnir les interstices des murs avec du- mortier (fait 
de terre et de foin) car l’eau du puits n’est pas suf¬ 
fisante et je n’ai pas de tonneau pour aller en cher¬ 
cher au. ruisseau. Je suis donc à l’abri de la pluie, 
non du vent. Porte et fenêtre sont encore à poser. Il 
me faut les planches laissées en cours de routé. Na- 
türellenient ma maison n’est pas luxueuse, avec une 
seule étagère et une table, sans chaise ! Mes affaires 
gisent lamentablement à même le sol !' 

Mon emplacement sùr la colline est admirable, La 
vue est splendide sùr.ma'terre et sur totite la région. 
Je vois, dans la plaine, qualrp-ilaps,’ et :dans le loin¬ 
tain, à 20 kilomètres, l’église» âè* Sainte-Marguerite, 
la seule de tout le pays. J(ai-choisi de préférence cet 
emplaceipent pour être abrité des vents du Nord- 
Ouest, les plus froids en hiver, et pour bénéficier d’un 
bois, dont je prends deux ou trois hectares. Mais ce 
petit shack n’est qu!une habitation, provisoire et doit ’ 
servir de graineterie par là suite. rL’emplacement où 
je veux bâtir ma maison d’habitation est encore 
mieux situé, à quelques mètres plukhaut, d’où la vue 
sera encore i^lus belle. fj 

Mon plus proche voisin pour l’inétant est le Busse, 
J'aperçois sa maison de chez moi. Des Canadiens 
^ ^ançais habitent sur la butte au pied de laquelle je 
suis,; 'et on me dit .qu’ü y n là-haut^ un Post-Office, 
dénommé Paradis-Hill. Fichtre ! Le paradis ne se¬ 
rait pas plus haut que ça ? 

Je me suis mis à labourer, et je pense défricher 20 
hectares, avant les foins. “J'aperçois déjà une belle 
tache noire sur ma terre, s’agrandissant de jour en 
jour. En voyant ces sillons se retourner au passage 




de la charrue, je prends goût à cet ouvrage. Je me 
félicita d’avoir acheté une charrue à siège. Elle 
m’évite de marcher à longueur de journée et de me 
fatiguer. 

Ce soir, une demi-heure après avoir dételé, un 
orage menaçant crève. C’est le quatrième depuis un 
mois. Je plains mes patavÿç^ bêtes que je viens de 
lâcher,- puisque je n'ai^^ d'étable. Avec cette cha¬ 
leur accablante, elles étSent en nage. Avant de leur 
donner la liberté, je les ai entravées et j’ai mis à l’un 
d’eux une àonnaillo, pouk les trouver plus facilement, 
car dans la huit ils vont\ parfois loin. 

Je voudrais bien engager un homme, si je le trou¬ 
vais, mais la main-d’œuvre est très rare. Je ne pour¬ 
rai jamais, avant l’automne, accomplir ce qu’il reste 
'à faire. A la récolte, jl faudra descendre au Jack-Fish 
Mur couper le grain, Je mettre en tas, puis en meu- 
Jes,'faire les battages, porter le grain à la station, que 
saiÿsje encore ? 


J’ai la visite de Bourret, le rancher,,et d’un Cana¬ 
dien Français, Béliveau. Je leur donne l'hospitalité. 
-.Dans le Sud, fis ne trouvent plus assez d’espace pour 
faire paître'leurs gros troupeaux et sont à la recher¬ 
che de terres libres au Nord. Puis je passe une se¬ 
maine sans voir âth'e qui vive. J’en profite pour raser 
trois semaines do barbe hirsute. . 

Je vais chez Boussel aux provisions : j’ai besoin de 
porc salé, d’œufs, de beurre, de pommes de terre. En 
arrivant chez lui, je trouve la maison vide. C’est di- , 
manche et iis sont allés à la messe à Sainte-Margue^ 
rite. J’attends toute l'après-midi leur retour, mais en, 

, vam. Ils se sont arrêtés chez des amis et ne rentrent 
qu a 22 heures. Naturellement ils ne veulent pas me 
laisser-repartir. Je ne rentre qu’à 10 heures le len- 


Je me';pourris surtout de conserves. Ici on met tout 
en consêr.ve, la viande, les fruits, ies légumes, le lait. 
IJ y a uiie grande variété de fruits, exquis, en par¬ 
ticulier les fraises, les framboises. Les tomates sont 
conservées a l’état naturel, avec un jus légèrement 




acidulé, très rafraîchissant. Je n’ai pu prendre une 
grande quantité de cochon chez Roussel. Je n'ai rien 
pour le conserver, ni cave,, ni baquet pour mettre la 
saumure. 

J'engage Grialou, voisin de terre, qui n’est pas en¬ 
core ins^llé. Je pense qu’il restera jusqu’aux batta¬ 
ges, ce qui ferait bien mon affaire. Je lui donne 35 
dollars par mois et nourri. Il est peu débrouillard, 
mais c'est un homme sérieux et travailleur. 

Dans la journée, je fais 16 tours de charrue sur un 
demi-mille. En ajoutant bout à bout ces sillons, cela 
ferait une longueur de 13 kilomètres. Les « marin- 
gûuins > (gros moustiques) commencent à être mau¬ 
vais pour le conducteur et les chevaux.^e confec¬ 
tionne à ces derniers, avec un vieux caleçon, des 
muselières à franges, pour leur garantir le museau, 
plus sensible. 

Je.* fais une découverte près de chez moi. En me 
promenant, de deux à quatre heures, par grosse cha¬ 
leur, je vais faire un tour de reconnaissancè du côté 
du ruisseau. Je n’étais jamais allé plus loin, En ex¬ 
plorant, tout à coup j’aperçois des étoffes- pendant 
aux arbres. Intrigué, je m'approche pour voir s'il y 
a par là quelque habitant ignoré. Pas de trace d'habi- 
. tation, mais je remarque de longues étoffes bariolées 
de trois ou quatre mètres de long, suspendues très 
haut dans les arbres. Ce sont des offrandes au Ma- 
' nitou, laissées par les Indiens, quand ils se réunis¬ 
sent pour leurs fêtes annuelles. Belle aubaine ! J’en¬ 
lève le tout et je me trouve avec une grosse brassée 
de linge sur les bras. Si les Peaux-Rouges reviennent, 
ils en concluront que le Manitou est passé par là, 
a pris leurs offrandes, et ils seront satisfaits. Moi 
aussi. Je' rentre tout souriant de ce cadeau céleste ! 
De quoi faire de nombreux rideaux, serviettes, es¬ 
suie-mains. 

Ce camp 'devait remonter à un ou deux ans, à en 
juger par les étoffes, délavées et ternies par le so¬ 
leil et la pluie. Très récemment, cette région n’était 
habitée que.(par les Indiens Peaux-Rouges. Sur ma 



terre même, il existe encore beaucoup de vestiges 
d’anciens campements, ainsi que dans les environs 
immédiats. A côté de mon habitation se trouvent en¬ 
core des loges à transpirer, i des « sweat-lodge », 
faites avec des baguettes recourbées en forme d’ar¬ 
ceaux et fixées en terre. C’est là que les sorciers 
(t medecine-men ») soignaient les malades avec in¬ 
cantations et magie. On plaçait si|r, ces arceaux, for¬ 
mant dôme, des peaux, et on introduisait le patient 
dessous. On faisait chauffer des pierres à blanc, on 
les introduisait sous la loge, on les arrosait d’eau, li 
s’en dégageait une vapeur intense, formant une sorte 
d’étuve, qui faisait suer abondamment le malade et 
le remettait en général sur pied. 

_ Cetie contrée était aussi le royaume des bufîalos, 
a en juger par la quantité d’ossements et de crânes, 
épars dans ia prairie. J’en déterre même en labou¬ 
rant, enfouis à plusieurs centimètres. Ils doivent re¬ 
monter à plusieurs siècles. Du haut de 'la colline, on 
aperçoit dans la plaine de nombreuses pistes, pro¬ 
fondes, d un lac à l’autre, tracées par les bisons, 
quand ils allaient boire, à la file indierme. On dirait 
une toile d'araignée. 

Les planches que j’ai dû laisser en route me man- , 
quant pour la pose de la porte, fenêtre, plancher. Mon 
intérieur n est que désordre. En allant chercher fau¬ 
cheuse, rateau. disques, herse, j’en profiterai pour 
les ramener. Je veux aussi acheter quelques poules, 
pom les œufs, et une vache avec son veau, pour le 
lan. oecr n est pas un rêve de Perrette ' 

Par chaleur torride, j'attelle à 5 heures de l'après- 
midi. J ai a peine fait un tour quand la pluie com¬ 
mence a tomber. /Y 

Il fait SI lourd que mes chevaux sont vite blancs ' 
dcc^e. Pauvres bêtes, elles en voient de dures! 

chevaux sont d’une résistance in- 

attacher, je suis transpercé jusqu’aux os. Je rentre 
Chez moi et je me change. A 7 heures, l’orage redou- 
blq de violence, avec accompagnement d’éclairs et de 
tonnerre. Un vrai déluge ! Je me croyais bien à 



l’abri dans mon shack. Hélas ! La toiture, avec une 
seule couche de tourbe, laisse filtrer l’eau. Je n’avais 
pu, seul, placer le deuxième rang. 

Dès que la tourbe a été saturée d'eau, il pleut 
aussi abondamment que dehors. J'avise alors de trou¬ 
ver un" abri sous la table, mais je me vois obligé de 
lâcher cette position ; l’eau dégouline de partout à 
travers les planches de caisse mal jointes. D.ès mon 
arrivée, j'avais étendu mon paletot de fourrure sur 
le lit, pour le préserver. Ne voyant plus une place 
pour me mettre à l’abri et la position devenant inte¬ 
nable, je mê dis qu’^près t 9 Ut le mieux est de me 
mettre au lit, la nuit étant arrivée. Les éclairs, à tra- . 
vers porte et fenêtre beantes, à travers les inters- 
ticês des murs, éclairent mon inférieur comme en 
plein jour. M’enfouir sous les couvertures est vite 
fait... Horreur ! Mon lit est plein d’eau, provenant sans 
doute de gouttières le long du mur. Il ne m’est plus 
possible de passer la nuit 'chez moi. Je prends mon 
paletot, seül objqt à peu près sec, et vais demander 
hospitalité au voisin le plus proche, le Eusse. 

Sous la pluie, je cherche sa maison. Je n’étais allé; 
qu’une fois chez lui, mais je savais la direction. En 
pass'ant à travers flaques d’eau, ornières et trous, je 
finis -par la dénicher, à la lueur des éclairs. 

Une fois là, je rassemble tout ce que je sais d’an¬ 
glais pour me faire comprendre. Avec beaucoup de 
difficultés, j’y parviens et il est convenu que je pas¬ 
serai la nuit chez lui. Je n’avais pas dîné, la pluie 
ayant interrompu la préparation de mon repas^. Je 
vois de suite, au dénuement de l'intérieur, que je 
suis chez de pauvres gens, et je n’ose pas leur de- 
marHoc de me faire manger. Je vais me coucher le 
ventre creux ; un repas manqué n’a pas grande im¬ 
portance. 

Ces gens sont misérables. Ils n’ont même pas une ■ 
couverture à me donner ; je me contente d’un vieux 
pardessus. Sur le plancher, mon paletot étendu me 
sert de matelas, et malgré ma chemise rriouillée, je 
ne sens pas trop le froid. 

- Le lendemain, levé à 5 heures, je reviens chez moi. 
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Je fais sécher, dans la matinée, quelques effets à un 
rayon de soleil. 

Grialou doit venir, je veux profiter de sa présence 
pour poser le deuxième rang de tourbe, dont l’ab¬ 
sence m’a joué un si vilain tour. 

Avec Grialou je creuse le puits plus profondément 
et nous trouvon,s l’eau en abondance. Nous posons la 
deuxième couche sur le toit, en intercalant, entre les 
deux rangs et les joints,’ de la terre. Nous < bousil¬ 
lons » les murs, je ferme provisoireméat porte et fe¬ 
nêtre avec une couverture. Il peut à pré¬ 
sent, je ne serai pas délogé. J” 

Juillet. La fenaison approche. Je yiéns à Ed^, 
acheter une faucheuse et un râteau. - ' 

Au retour, je m’embourbe dans. la»traversée d’un 
ruisseau. De l’autre côté, la berge êsl très abrupte et 
me voilà arrêté au beau milieu, les chevaux stoppés 
net sur le talus très raide. Ils ne peuvent plus pren¬ 
dre l’élan pour franchir ce mauvais pas. Reculer ou 
retourner, il ne faut pas y songer : que faire ? Je 
détache les chevaux, les amène sur le terre-plein, et 
avec un câble, je haie la voiture sur le talus. Heureu¬ 
sement mes chevaux sont francs de collier- et ne se 
rebutent pas, après plusieurs essais, sinon je n’aurais 
pu me tirer, de ce mauvais pas, loin de toute habita¬ 
tion. 

Avec l’été pluvieux, les moustiques abondent. Je 
dois travailler avec un voile et des gants. Je fais tous 
les soirs, autour des bâtisses, de la < boucane > avec 
du fumier et des bouses sèches. Les bêtes viennent 
se mettre à l’abri de cet écran de fumée. Je me pro¬ 
mène dans la maison avec un seau rempli dt%'même 
produit, mais cette fumée épaisse et âcre dev^fent fi¬ 
nalement aussi insupportable que les moustiques. 
Heureusement : « Année de maringouins, année de 
récolte. > 
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VIII 


LA DANSE INDIENNE DU SOLEIL 


La grande danse annuelle du Soleil d’une tribu de 
sauvages Peaux-Houges, les Fils du TonnerTe, doit 
avoir lieu bientôt dans une réserve indienne, je m’y 
rends avec un métis Canadien-Français. 

Chaque année, les tribus se rassemblent pour cette 
fête qui dure trois jours. Elle est pour certains sau¬ 
vages un divertissement, pour d’autres une pénitence. 
L’Indien, surtout l’Indienne, promet dans le courant 
de l’année, pour obtenir du Manitou certaines ‘grâces 
ou s’imposer ime pénitence, un, deux, trois jours de 
danse. Ceux pour qui la danse est un plaisir peuvent 
trouver ce sacrifice ironique... Il n’en est rien : car il 
ne faut ni boire, ni manger, pendant le temps da 
danse qu’on s’est imposé. Cette promesse, ce vcéu, 
devient, pour certains, ceux qui ont promis de tenir 
trois jours, une longue torture supportée sans fai¬ 
blir, jusqu’au bout. 

J’arrive dans une grande plaine où les « tepee 
tentes coniques indiennes, forment un grand cercle. 
Au centre se trouve une enceinte faite de brancha¬ 
ges et au milieu s'élève un grand poteau de rextré-_^ 
mité duquel partent des guirlandes de feuilles'bu 
d’étoffes bariolées, vers les balustrades de l’enceinte. 

A l’intérieur, tout autour, une petite clôture de bran¬ 
chages, derrière laquelle se tiennent les danseurs ou 
les danseuses. 
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La danse commence sous l’oeü bienveillant d’un 
Royal Monted Police. C§s rudes policiers, à la tenue 
rutilante, tout de rouge vif habillés, veillent surtout 
à ce qu’on ne vende pas de la boisson aux Peaux- 
Rouges. 

Nous rentrons dans l’enceinte. Au centre, autour du 
poteau, les spectateurs, Indiens et Blancs, sont assis 
à croupetons. Nous nous asseyons sur le sol, les jam¬ 
bes repliées, à la façon indienne, autour du feu de 

Un Indien est chargé d’entretenir le feu pendant 
toute la danse. De temps en temps, avec une baguette 
fourchue, il prend une braise et offre du feu à ceux 
qui fument la pipe en terre, ancien calumet de la 
paix. Ils fument religieusement cette pipe à long 
tuyau. Les uns, après avoir tiré quelques bouffées, 
pointent le tuyau vers le ciel pour faire fumer le Ma¬ 
nitou, puis vers la terre, pour faire fumer les morts, 
avec un recueillement et üne gravité admirables, et 
une noblesse qui m’a frappé. Il passel ensuite la pipe 
au voisin et celui-ci fait de même. Quand elle 
m’échoit, je tire bien quelques bouffées de' fumée 
d’un tabac âcre, leur Quéné-Quéné ramassé dans la 
prairie, mais sans„faire fumer ni les morts ni les vi¬ 
vants. Je n’aurais certainement pas lajjmaiesté re¬ 
quise. Us fument aussi notre tabac, mais reviennent 
à leur Quéné-Quéné quand ils n’en ont pas d’autre. 

Au milieu des danseurs se tient le chef, un fils du 
Soleil, du Tonnerre ou d’une ^^utre puissance, avec 
de longues plumes dans la coiffure, le visage peint 
de toutes les couleurs. Il est paré du costume 1 des 
grands jours. Tels ils étaient quand i^s faisaient la 
guerre, il n’y a pas longtemps. De vieux colons ..jde 
80 ans se rappellent cette époque, qu’ils ont vécue, et 
racontent des histoires d’indiens et de buffalos à 
faire frémir enfants et grandes personnes. La cruauté 
ne fut pas toujours l’apanage des Indiens. Les Blancs 
leur ont souvent donné l’exemple. 

Dès que le tam-tam joue, les danseurs se lèvent 
derrière la balustrade. Ils secouent le corps de bas 
en haut,' sans tourner, et sifflent avec leurs lèvres 
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< lu-fu-fu-fp >, au rythme des tam-tam... Ce n’esl 
peut-être pas toujours le même air, mais c’est tou¬ 
jours le même mouvement et la même danse. 

L’après-midi, grand défilé équestre, à l’extérieur ; 
de jeunes cavaliers au visage peint, en grand cos¬ 
tume de parade, caracolent, pendant que la danse 
continue. Tous les vêtements, gants, mocassins, selles, 
sont finement brodés de perles de différentes cou¬ 
leurs, produisant un magnifique effet, surtout si le 
soleil s’en mêle. Une paire de gants, sur un cavalier 
de 18 ans, me frappe par la richesse de son coloris et 
la finesse du dessin. Je veux les acquérir et lui fais 
offrir par mon métis 5 dollars. Il ne veut rien sa¬ 
voir ; il lui faut plaire d’abord à sa dulcinée, et j’ai 
l’impression que tant que durera la danse, tout l’or 
du monde ne m’en rendra pas propriétaire. 

Ces Peaux-Rouges formaient une belle race, mais 
elle dégénère et s’abâtardit depuis son contact avec 
le blanc et l’absorption d’alcools frelatés. A présent 
l’Indien passe à. côté du blanc, non pas méprisant ou 
haineux, maisdout à fait indifférent. 

En rentrant dans la nuit, le métis me raconte des 
histoires de Peaux-Rouges. 


Je suis allé faire la récolte sur les terres de Chan¬ 
tal. Elle a été excellente. En attendant les battages, 
je reviens à Paradise-HiU. Je trouve mon intérieur 
recouvert de poussière et la porte entr’ouverte, alors 
que je l'avais laissée fermée à clé. Cela n’a pas grande 
.importance ; sans doute un passant s’est arrêté pour 
camper. Les Américains ont la manie de tout stan¬ 
dardiser, et toutes les clés ouvrent toutes les portes. 
Je ne‘remarque rien d’anormal. 

Je retrouve mon petit shack très agréable, malgré 
son aspect pauvre et modeste. J’aurais pu bâtir plus 
confortablement dès mon installation, mais il irnjoor- 
tait davantage de labourer. Tous les moments de 
Tannée sont bons pour bâtir, alors que pour les la¬ 
bours il n’y en a qu’un. Je remets à Tân prochain, ce 
luxe. Je me contenterai cet automne de construire 
Tétable. 




Je trouve un nid de rats dans le garde-manger, c’est 
normal, quand le chat n'y est pas, les souris dansent. 
Ce qui est plus grave, c'est que ceux qui sont venus 
en mon absence ont laissé la porte du puits ouverte, 
et deux rats y sont tombés 'et sont en décomposition. 
Je dois aller prendre l’eau au ruisseau, pour la cui¬ 
sine et la toilette, en attendant de vider et curer le 
'puits._ 

Au sujet de rat, je dois avouer que j'ai mangé des 
crottes de rat, sans le savoir ; des vraies, pas de 
celles que mangent les enfants... Elles sont bien plus 
amères ! Voici comment. Les souris avaient crotté 
dans le sac de farine, où sans doute elles s’étàient 
attardées longuement à se , gorger de farine. Quand 
j’ai fait mon pain, j’ai bien enlevé la couche supé¬ 
rieure, en constatant le fait. Je ne pouvais tout de 
même pas jeter le sac de farine entier, c'était le seul 
que j’eusse. En enlevant la couche supérieure, quel¬ 
ques crottes se sont glissées dans la farine. En man¬ 
geant mon pain, lorsque je trouvais une bouchée 
amère, je la crachais vite, en me disant : « Encore 
une ! » Manger de la vache enragée, n’est rien en 
comparaison ! 


IX ^ 

MES CLIENTS PEAUX-ROUGES 


L’hiver s’est passé dans la morne solitude de la 
neige. Le printemps va revenir. 

.Je vais bâtir ma nouvelle maison, à Paradise-Iïill. 
J’ai engagé un jeune domestique, qui s’appeU/- 
Hubert, et vient d’arriver de France. 
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Je vais chercher des planches chez Roussel. Je le 
trouve occupé à marquer les animaux au fer rouge, 
assisté de quelques Français Basques et Canadiens- 
Français. On attrape la béte au lasso, dans le corral, 
et on la couche par terre, les jambes liées. Dès qu’on 
applique le fer rouge, la chair grésille et ce sont des 
beuglements assourdissants. 

En quelques jours, je monte la carcasse de la mai¬ 
son en planches, ma future habitation. 11 ne reste plus 
que le toit’â poser, en tuiles de bardeau en bois de 
cèdre. Je compte bien l’habiter dans une semaine. 
Je fais dans l'écurie un poulailler sur pontage, ' afin 
que la volaille^soit au sec et au chaud l’hiver. 

Hubert descend à Battleford faire enregistrer Un 
homestead qu’il- a choisi à côté du mien. Il ramène 
de Saint-Hippolyte quatre bœufs, dont j’ai fait l’ac¬ 
quisition, ainsi qu’une vache à lait Durham, avec son 
veau. Nous garderons le veau à l’étable et lécherons 
la vache qui reviendra matin et soir pour retrouver 
son veau. Nous lui tirerons quelques litres de lait et 
le veau se chargera de la traire jusqu'au bout. 

J’ai décidé d’ouvrir un magasin, un de ces f Ge¬ 
neral Store >, dans lesquels on vend de tout. Il n'en 
existe pas à 20 kilomètres à la ronde. Ce commerce 
me rapportera autant, sinon plus que la culture, avec 
tous ses aléas : chaud, froid, pluie, sécheresse, gelée... 
Je vais chercher une charge de planches pour la cons¬ 
truction de ce magasin. Avec la maison, la gralnerie 
(l’ancien shacki, l’écurie, le poulailler, l’abri pour les 
machines agricolc.s, ma ferme a l’air d'un petit vil¬ 
lage. 

Je placarde une affiche au Post-Office, annonçant 
l’ouverture do mon General'Store, à, la date du 10 
août. Je pose des écriteaux aux carrefours des che¬ 
mins, dans un rayon de 3 milles, pour indiquer la di¬ 
rection.-Je termine la couverture du magasin avec du 
papier caoutchouté t roofing >, dont la pose est 
plus rapide que Je bardeau. Le ^plancher â l’intérieur 
est fini, comptoirs et étagères’seront bientôt prêts. 

Je me rends à Battleford pour les achats à la suc¬ 
cursale de la maison Mac-Donald, l’une des plus 
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importantes firmes de V/innipeg. Ma connaissance de 
la langue anglaise est juste suffisante pour ne pas 
acheter du sucre pour des nouilles, mais je m’en tire 
à mon honneur. Un Général .“^tore doit tenir de tout ; 
épicerie, tabac, conserves, outils, vêtements de tra¬ 
vail, chaussures,, munitions, pointes, ■ farines, etc... 

Dès que la marchandise est annoncée à Edarn, je 
pars chercher une charge. A l’aller, je passe au Jack- 
Fish, au store du vieux John Nes.s, avec qui je suis 
en excellents termes, pour lui demander des adres¬ 
ses de maisons de gros. Au retour, je charge un 
voyage de caisses â la station. Je termine l’aménage¬ 
ment intérieur du magasin- Comptoirs et étagères 
sont en place pour recevoir la marchandise. Du pa¬ 
pier hlanc collé aux murs doiuie une allure propre 
et coquette. Comptoirs et étagères sont un peu ru¬ 
gueux, car je ne dispose que d’un rabot. Avec les 
modestes moyens du 'bord, il e.st difficile de faire 
mieux. 

Et maintenant, j'attends avec impatience l'ouver- 
‘ture du 10 août... et les clients. 

Je vais rendre visite au tenancier du plu.s proche 
store, à Charlotte, pour lui demander de me commu¬ 
niquer ses prix, afin que les clients ne puissent dire 
que l’tm ou l’autre vend plus ou moins cher. 

En mars, je m’étais fait envoyer de France un fût 
de vin de 240 litres pour rna consommation person¬ 
nelle, et je n’en avais aucune nouvelle. A Eattleford, 
je vais à la douane et j'apprends avec surpri.se qu'il 
est là depuis le 9 mai ! Ils m'avaient avisé à Méota, 
où je n'ai jamais habité, et naturellement n'ont ja¬ 
mais eu de réponse. Où ont-ils pu prendre cette 
adresse, alors que mon nom et , la destination étaient 
très lisiblement inscrits sur le double fût, dont l'en¬ 
veloppe était intacte ? Heureu-sement, il finit bien sa 
dernière et plus courte , étape, et arrive en parfait 
état de conservation. Avec Hubert, nous le savourons 
au compte-gouttes. Nous nous octroyons une bou¬ 
teille tous les deux ou trois jours. Aux repas, nous 
n’en prenons qu’un demi-verre, additionné d’eau 
tant qu'il garde un semblant de couleur. Art subtil 




de faire durer le plaisir! Dès que le travail râlen- 
' tit, nous revenons au château-la-pompe. 

I, Nous dressons deux bœufs en les encadrant de deux 
autres domptés. Ils sont doux et, de ce fait, la beso¬ 
gne est facile. 

De deux couvées, j’ai conservé tous les poussins, 
sauf deux, l’un écrasé par un cheval à l’écujrie,, et 
l’autre noyé dans l’abreuvoir. II m’en reste ^,.et 1^ 
/premiers liés sont déjà beaux. ^ l' 

En pré.vision des froids prochains, 'je finis d’amé- 
nager l’intérieur. ’On superpose toujours trois rangs 
de planches, si l’on veut une maison chaude. Je 
n’avais posé que celui de l’extérieur, suffisant pour 
l’été. Je remplace le troisième par du carton feutre 
- épais et chaud, livré en larges feuilles, à’unp pose fa¬ 
cile et rapide, que l’on scie comme du bois; En gris- 
bleuté, il tient lieu de tapisserie. | 

Mon magasin-esrouvert... Je commence à avoir pas 
—jnaTde clients. J’en remarque tous les jourp de nou¬ 
veaux, et il/ne se passe pas de jour que je ne ;voie' 
un acheteur. J’apprends assez vite l’anglais, ' car 
beaucoup ne parlent que cette langue. Cela me sert 
pour passer mes commandes que je ne puis faire 
qu’en anglais. Quand j’ai commencé, je confondais 
souvent 15 et 50,, qui se ressemblent comme pronon¬ 
ciation. J’ai vite su compter et appris l’essentiel pour 
lé plus grand bien, de mes affaires. 

Hubert me quitte de manière peu correcte. Depuis 
deux mois, son zèle s’était ralenti, et tout en tra¬ 
vaillant moins, il voulait gagner plus. 

; Je l’avais engagé à 100 francs par mois, nourri et 
/logé. Puis j’avais porté sa mensualité à 175 francs, 

; pensant que cela le stimulerait. Pas du tout, il devient 
de plus en plus paresseux. Enfin im soir, en rentrant 
de Edam, je lui fais une observation au sujet d’un 
sa'p de farine moquant, perdu en cours de route. 


< Bien, me dit-il, réglez-moi mon compte et je.m’en 
vais. » Je le paie aussitôt et il part à 10 heures du 
soir, sans déhamacher les chevaux. Un des fils 
voisin, revenu avec lui de jEdàm,‘me dit qu’il^était 
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engagé, la veille, avec un colon rencontré sur la 
route. 

Je pressens le plus proche voisin, un Américain, 
pour aller me quérir' un voyage de marchandises, 
principalement de la farine, dont je vends beaucoup, 
car tout le monde fait son pain. Il accepte et ne veut 
pas être payé, en considération de menus services 
■ rendus. Cet Américain, très adroit et sachant tout 
faire, s’est bâti, durant l’été, une belle et spacieuse 
maison en troncs équargis en queue d’aronde. Il n’a 
pas d’argent pour s’acheter de la planche. 

’ Depuis le départ d'Hubert, je n’ai plus une minute-, 
libre, Jentre le magasin et les travaux de la ferme. 
Heureusement, cet Américain vient de temps à au¬ 
tre me donner un coup de main. Comment me se¬ 
rais-je débrouillé seul? 

La clientèle augmente de semaine en semaine. La 
j^ente de la farine marche grand train, sans compter 
le.reste.,Le client repart avec son sucre, son café, son 
thé,' ses allumettes, sa graisse, son lard fumé, ses 
confitures. Voilà dix personnes au moins qui me de¬ 
mandent des munitions, que je commande aussitôt. 
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Indiens-Peaux rouges commencent à fréquen¬ 
ter le store. Ils sont curieux'à observer. H ne faut 
jamais être pressé avec eux. S’ils sont plusieurs, ils 
s’accroupissent par terre, les jambes repliées, à la 
manière indienne, et ils attendent. Hommes et fem¬ 
mes bourrent leur pipe et fument^ Silencieusement. 

Voici comment se-traitent les affaires avec eux. 
'T'l és souvènt l’Indien appôrte des peaux en paiement. 
--Avant d’acheter, il faut vendre. Au bout d’un ■ cer-, 
tain moment, l’un prend un ballot, le déplie et mon¬ 
tre des peauXi Suivant l’espèce : rats musqués, pour la 
plupart, renards, hermines, skunks, loups, Te donne 
un prix. Nous sommes fixés journellement, par les 
journaux, sur les cours de la fourrure pratiqués à 
Chicago, Saint-Paul, Mineapolis, les grands mar¬ 
chés de la fourrure aux Etats-Unis. Il ne faut pas 
essayer de, rouler le Peau-Rouge, sans quoi il referme 
son paquet et s’en va ailleurs. Si l’on est d’accord sur 
le prix, on compte les peaux et on fait le total. Il est 
rare que, parmi les Peaux-Rouges, il ne s’en trouve 
pas un, au sang plus oji moins mêlé, baragouinant 
quelques mots d’anglais,'pour faciliter les opérations. 
Le décompte fait, je donne les dollars à l’Indien, et 
c'est ici que l’affaire devient comique. 

Le Peau-Rouge commence à faire le tour du ma¬ 
gasin, contemplant longuement, touche un objet pour 
savoir le prik et, une fois le prix énoncé, il tend un 
des plus gros billets, qu’il vient de recevoir, et on 
lui «-rend, la monnaie. Pour chaque objet, il fait de 
même et continue par les plus chers : farine, lard 
fumé,^ graisse, thé, sUcre, tabac. Après chaque objet 
acheté, il paie : l’addition dépasse son entendement. 
Quand il ne lui reste que quelques dollars, si le prix 
dépasse ses disponibilités, il se rabat sur un autre 
objet moins cher. Pour finir, invariablement il échange 
la menue monnaie contre des bonbo'ns. Chaque In¬ 
dien présent fait, de même. 

Ces Peaux-Rouges vivent en nomades, changeant 
de camp, suivant les possibilités.de pêoiie et de chasse. 
Ils reculent toujours vers le nord, chassés par la civi¬ 
lisation qui envahit leurs territoires.’ Ils se sentent 



définitivement vaincus par le blanc, et cela fait pitié 
de voir cette noble race dépossédée de toutes ses ri¬ 
chesses, en vertu de la loi du plus fort. 

Le Gouvernement a bien essayé de les fixer en ou¬ 
vrant des écoles indiennes, tenues en général par des 
religieux, en leur apprenant la culture, en leiir don¬ 
nant même au besoin des outils agricoles, du bétail ; 
mais dès qu’ils reprennent le large, l’atavisme re¬ 
prend le dessus. On ne pourra jamais domestiquer 
cette'race, d'ailleurs en voie d’extinction. Exactement 
comme si l’on voulait parquer dans une belle ville 
nos Romanichels. Ils préfèrent leur roulotte, la route, 
le grand air, la liberté. 

J’ai un cheval démoniaque. Il vient de se détacher 
à l’écurie et prend la clé des cha^nps par la porte 
restée ouverte. Je cours pour l’attraper, mais il rue, . 
pétarade, les quatre fers et la queue en l’air. Je dois 
faire deux milles avant de le capturer. Quand il est 
libre,' sa malignité est diabolique. Je ne puis le sai¬ 
sir qu’avec de l’avoine, que je fais tinter en la lais¬ 
sant tomber dans un plat ou une boite de conserve. 
Alléché, il s’approche prudemment, le museau allongé 
vers le plat, pour la sentir et la manger, D'oucement, 
il faut allonger la main vers le naseau pour le saisir 
par la crinière ou par l’oreilie. Sans cet appât, il vous 
laisse approcher à quelques mètres et, tranquillement, 
continue à brouter jusqu’au moment où vous allez 
lui poser la ihain dessus. Il vous tipnt à une distance 
respectueuse, avançant à la même cadence que vous,. 
Ce gros malin m’en fait voir de dures. 

L’écurie est trop basse ; j’enlève toute la couver¬ 
ture provisoire, pour la surélever de quatre rondins. 

Il faudrait deux hommes pour soulever ces grosses 
.pièces. Je suis seul et obligé de m'ingénier; je fais 
des échafaudages et, de gradin en gradin, les poutres 
prennent leur place. Je me fais aider d’un cheval, 
qui les traîne sur place ;, ensuite, si elles sont trop 
lourdes pour être hissées à bout de bras, avec un pa- 
. lan, je les lui fais tirer. La charpente terminée, les 
perches et la tourbe posées, je me hâte de bousiller 
avant que la terre ne gèle. Je veux une écurie con- 
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fortable, où les bêtes soient bien au chaud, afin d’éco¬ 
nomiser de la nourriture. En effet, dans une étable 
froide, les chevaux sont obligés de manger toute la 
nuit pour se réchauffer. 

Je chausse dd paille le bas de là maison et du ma¬ 
gasin. Il faut ajissi songer au bois de chauffage pour 
l’hiver rigoureux. Je coupe six charges dans le grand 
bois limitant ma terre. Je rentre tout le jardinage, 
sauf les choux et rutabagas qui peuvent attendre jus¬ 
qu'à la neige. J’ai la provision de légumes pour tout 
l’hiver. 

J’ai vendu tout le pétrole sans songer à garder ma 
provision. Je m’éclaire avec ime mèche en chiffon 
trerhpant dans la graisse, à la façon indienne. Ce n’est 
pas bien brillant... 

Les veillées d’automne sont longues et je les passe 
à fumer la pipe au coin du feu, tandis que règne le / 
silence le plus absolu, interrompu de temps en temps / 
par le tintement de la cloche dé la vache en liberté, / 
un aboiement de chien ou le hululement des loups / 
coyottes. La nuit, ils se renvoient l’écho, d’un hurle-/ 
ment plaintif et prolongé. 


X 


LA BETE PUANTE. 



Fin octobre, la neige fait son apparition, assez drue 
pour pouvoir sortir .-en traîneau, mais elle ne tient 
que peu de jours. Après, c’est le dégel, la boue, le 
cloaque, 

A 200 mètres de la maison, je ramenais les ani¬ 
maux à rëcurie le soi^v^'lorsque j’entends le chien 



aboyer sans arrêt devant un taillis. Intrigué, je m’ap¬ 
proche et je l’excite de la voix. Tout à coup, je vois 
une queue hérissée, toute droite. Pensant, à la vue de 
cette queue, à un blaireau, je saisis un bâton pour 
l’assommer J’exéTfe le chien de mieux en mieux, 
quand soudain, j,e le vois se rouler en hurlant, se 
frottant le nez sur le sol et dans la neige. Instanta¬ 
nément, je sens une odeur épouvantable à vous ren¬ 
dre malade. Il a été aspergé en plein museau par une 
bête puante. 

D’un bond, je suis à 10 mètres en arrière. La lutte 
n’est pas dangereuse, mais je risque de me faire as¬ 
perger. Quand cette bête est traquée de trop près, 
elle se tourne prestement, fait face, vise avec la 
queue et ne rate jamais le' but. Elle peut vous attein¬ 
dre à plusieurs mètres. Sa seringue, enfermée dans la 
queue, est précise et à longue portée. Quelle puan¬ 
teur ! 

A toute vitesse, je fuis ce lieu d’infection, mais le 
chjen tout empuanti me suit, et je ne puis l’éloigner 
malgré des menaces. L’odeur est si pénétrante et te¬ 
nace, que je renifle à tout instant, tantôt ma cas¬ 
quette, tantôt ma''veste, m’imaginant avoir reçu de 
l’infect liquide. Cette odeur de musc est tellement 
violente qu’elle donne des nausées. Le pauvre chien 
va à l’écart vomir triples et boyaux. 

Quand je songe que je pouvais recevoir ce cadeau 
à sa place. Si l’on se fait asperger, malgré tous les 
lavages, il faut jeter les habits. Quant au chien, je 
le fais coucher dehors, dans la meule de foin, près de 
l’écurie. Dès que je sors, le vent m’apporte ces efflu¬ 
ves. Plusieurs jours après, des clients, sans le savoir, 
me disent : « 'Vous avez tué la bête puante. » Si 
J’avais eu la carabine ou le fusil, je pouvais la tuer, 

. sa fourrure ayant une grande valeur. 

Je fais provision de bœuf, qui se conservera à pré¬ 
sent dans le grenier. Depuis quatre ou cinq mois, je 
n’en ai pas mangé. En dévorant un bifteck, je 
trouve sous la dent de petits plombs, indication que 
l’animal a été tué avec un fusil de chasse. 

Bousquet, lui Aveyronnais débarqué ce printemps 



»v«c sa femme et ses enfants, se présente. H a tra- 
•vaiUé tout l’été à Battleford et vient passer l’hiver 
sur sa terre voisine, pour accomplir les trois mois de 
résidence annuelle exigée. Sa maison, qu’il vint bâtir 
cet été, n’est pas terminée, et il gèle à pierre fendre. 
Heureusement^ ils ont ime tente. C’est un homme 
énergique et débrouillard, bien secondé par sa femme. 
Je serais étonné "qu’il ne réussît pas. 

'Sa, femme venant prendre des pommes de terre, je 
les lui cède à un'prix très bas, les sachant peu for¬ 
tunés. Elle m’en fait la remarque et me dit très sim¬ 
plement : « Nous aimons beaucoup les pommes .,^de 
terre et en faisons une grosse consommation. Nous 
faisons la soupe très épaisse pour y mettre moins de 
pain, la farine étant chère. » 

L’Américain, par contre, quitte la tente pour sa 
houvelle maison terminée. Je l’aide à rentrer son 
piano. Oui, un piano ! Il gisait misérablement, au 
milieu d’un tas de meubles, sous la tepte. L’homme 
avait .construit, en attendant, une petite barraque 
pour passer l’été. Il a mis le temps pouir sa construc¬ 
tion, mais sa maison est belle, divisée quatré piè¬ 
ces, faite en rondins équarris à la hache/ et les angles 
montés en queue d’aronde. C’est im bon ouvrier, très, 
adroit et vaillant. Je lui fais crédit, et il est entendu 
qu’il ira à Edam quand je voudrai. lï me rend ainsi 
im grand service. L’hiver, le charroi des marchan¬ 
dises est une grosse question. Le trajet aller et retour 
est de 100 kilomètres. L’été, avec les longues jouméesj 
le voyage dure deux jours, tandis qu’en hiver,^il en 
faudra trois. ^ 

Cette maison est ime vraie merveille, pour le pays. 
Elle est donc divisée en quatre pièces ; d’un côté, un 
living-room, avec le fameux piano, divan, chaises, 
berceuses, guéridon supportant une grande lampe, 
et une carpette sur le plancher. Dahsja^lle à man¬ 
ger : buffet, table ronde, gravures ,encadrées, guéri¬ 
don avec potiche et chaises berceuses encore. La cui- 
•ine et la chambre sont quelconques. C’est tout de 
inême'dù luxe, à côté de mon intérieur monacal. 

Le piano mécanique peut jouer seul ou avec un 
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pianiste. Encere faudrait-il trouver un pianiste ! A 
tour de rôle, on se contente de tourner la manivelle, 
comme pour un orgue de barbarie. L’instrument a 
un assez beau son et, chose inimaginable, a gardé son 
accord, après son long voyage à travers les Etats- 
Unis et les cahotements de la prairie. Heureusement 
pour lui, car l’accordeur serait encore plus difficile à 
dénicher que le pianiste. • 

Dans la semaine, grande affluence de clients. Quand 
ils se rencontrent à plusieurs, ils en profitent pour 
faire un brin de causette. Les travaux ne pressent 
pas, à l’heure actuelle, ces discours durent des heu¬ 
res. Parfois, les achats sont terminés au moment des 
repas, et les palabres continuent. Je les enverrais bien 
à tous les diables... 

Un matin, alors 'que mon petit déjeuner est sur la 
table, arrive un Canadien, vrai moulin à paroles. Je 
laisse mon bol de porridge au coin du feu, pensant' 
avoir vite terminé. Il est encore lâ} quand arrive 
l’Américain pour l’achat d’un harnais, puis deux An¬ 
glais,, ensuite deux Peaux-Rouges. A midi, je suis en¬ 
fin libre et je n’ai encore rien avalk Je mets un 
beefsteak à la poêle, quand arrive encore un Indien, 
qui me retient jusqu’à deux heures. Je retrouve mon 
steak calciné. 

Un campement de Peaux-Rouges s’est, en effet, ins¬ 
tallé à deux milles d’ici. J’ai pu en photographier un. 
qui s’y est prêté de bonne grâce. Deux autres, en . 
voyant l’appareil, ont répondu, d’un ton, bourru et 
catégorique : non ! 

A présent, il neige, il vente, il fait froid. La neige, 
balayée par, la tempête, cingle le visage. Je vais met¬ 
tre du bois au poêle du magasin, que j’entretiens al¬ 
lumé toute la nuit, pour ne pas laisser gèler certaines 
marchandises liquides, telles que l’huile et les médi¬ 
caments. 

C’est Noël... Je me rends à la messe de minuit par 
une température clémente : — 20 degrés est im 
temps relativement doux, s’il ne fait pas de vent. Je ' 
pars à la tombée de la nuit, en passant chez Rous¬ 
sel. Nous dînons et il est décidé que je pars avec eux. 
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une place étant disponible. Je dételle pt rentre mes 
chevaux à l’étable. 

Nous partons à 10 heures. Nous sommes sept dans 
le traîneau, qui file à bonne allure, attelé de bons 
chevaux rapides. Sur la neige tassée et gelée à 
souhait, les patins glissent sans bruit comme sur une 
nappe d’eau. Nous arrivons à 11 heures à la mission 
de Sainte-Marguerite et allons nous chauffer chez 
des amis, en attendant la messe. 

A minuit, l’office commence. Je m’installe à la tri¬ 
bune. 

De ma place, je vois la crèche à côté de l’autel. Sa 
pauvreté est bien en rapport avec la misérable.étable 
où naquit l’Enfant Jésus. Il est seul sous le petit toit 
dè paille. En France, on fabrique de beaux petits 
Jésus, souriants, roses, faits pour des crèches de Noël. 
Celui-ci est une simple poupée de bazar, avec une 
petite chemise affreuse et une tignasse en filasse. 

La messe terminée, nous allons réveillonner, chez 
des Basques. Nojfô^artons à quatre traîneaux, et les 
chevaux, excité^far une longue attente, , nous em¬ 
portent dans ^^é^ourse folle. Le froid vif, a cause 
de l’heure mati^e, cingle le visage, et lorsque nous 
arrivons chez lés Basques, moustaches et fourrures 
sont blancs de givre, ainsi que les chevaux. Nous ré¬ 
veillonnons gaiement jusqu’au jour. 

On m’a donné un petit chien qui fait mà joie. Der¬ 
nièrement, il était en train de faire une sottise dans 
la cuisine. Je veux l’attraper pour lui faire renifler 
sa saleté, mais comprenant sa faute, il veut me mor¬ 
dre quand je le saisis. Furieux, je lui envoie un coup 
de pied si malencontreux que je lui casse une patte 
contre le montait de la porte. Me voilà tout penaud, 
honteux de ma” nervosité, bien que la correction soit 
méritée. Je fais un pansement avec de petits bouts 
de bois pour maintenir les os, après les avoir remis 
en place. Douze jours après, mon chien ne boite plus. 
Ai-je des aptitudes de rebouteut- ? 

Je laisse passer le 1" janvier sans m’en apercevoir. 
L^hiver est assez doux, sauf quelques grands froids, 
où le thermomètre descend à — /o degrés. Mon trai- 



neau étant souvent en route pour le transport des 
marchandises, je me fabrique un traîneau léger pouf- 
me rendre au Post Office, ou ailleurs. J’y adapte la 
flèche d’été, pour y atteler les deux seuls chevaux 
■ gardés pour l’hiver. Les autres ont été lâchés au 
large. 

Galtiér, un Français arrivé récemment sur le Teu- 
tonic, vient me commander une fournaise et des 
tuyaux. Il a dû décamper de chez lui, où il gèle. Il 
n'a "qu’un petit poêle et, le matin, se réveille avec 
des glaçons dans les moustaches. J’ai connu ce désa¬ 
grément ! La fournaise, que j’ai installée, chauffe 
très fort et rapidement. Grialou, que j’ai repris pour 
les mois d’hiver, esf couchétpar terre, à côté, et n’a 
qu’à allonger le bras, la nuit, pour régler le tirage. 
Nous y engloutissons, le soir, de gros rondins de bois 
vert, qui brûlent jusqu’au matin. 

Nédelec se marie avec une Bretonne, et je suis 
invité au mariage. Après le repas commence la danse, - 
dont les Canadiens sont si friands. 

Ensuite, on passe aux jeux de société ; « L’avez- 
voûs vu, le furet, le furet du roi, mesdames », à ceux,' 
moins innocents, d’attrape-nigaud. Les Canadiens en 
raffolent. Entre autres, on fait un canapé de deux 
chaises, recouvertes d’une couverture. Au milieu, il 
manque une chaise, et celui que l’on mystifie est en- • 
cadré de deux acolytes. Après le discours d’introni¬ 
sation, le roi et la Cour vont s’asseoir ,^ur le trône. 
Les deux ministres, tout en faisant le geste de s’as¬ 
seoir, se lèvent au moment voulu, pour laisser tom¬ 
ber le roi à la renverse... j 

, Ou bien, le jeu du manche à balai ; deux compères 
sont assis par terre, le mystifié au milieu, leur fai- . 
sant face.' Un bâton passe sous les jambes des trois, 
au-dessus du mollet. Chacun, les mains accrochées . 
à la,perche, à hauteur du genou, doit tirer de toutes 
ses jÉorces, Au signal convenu, au moment du plus 
gros effort, les deux extrêmes lâchent le bâton, et le 
troisième, au milieu, ne se méfiant pas, fait la pi¬ 
rouette sur le plancher. Cette fois-là je sui^ le dindon 
de la farce, mais rira bien qui rira le dernier. 




. Parmi les deux exécutants. run^^â%«s^^ichait une 
belle superbe, pleine de morgjje;vJ«r me creusais la 
cervelle pour lui rendre la monnaie de sa pièce. Je 
me souvins d'un tour pendable, pratiqué à la ca¬ 
serne, et dont la < bleusaille » faisait les frais. Je 
demande im entonnoir. 11 s’agit de poser une pièce 
sur le front et de la laisser choir dans l’entonnoir, en¬ 
filé entré le gilet et le haut du pantalon. Je fais la 
démonstration, que j’annonce très difficile (alors que 
chaque fois la pièce est obligée de tomber dans l’en¬ 
tonnoir) . « A qui le tour ? » Naturellement, le ma¬ 
lin que je visais voulut tenter la chance. Du premier 
coup, immanquablement, il réussit. « Pardon, tu 
triches, tu n’as pas bien fermé les yeux. » Il reprend 
la pièce, renverse le front, ferme les yeux et, aus¬ 
sitôt, je saisis un verre d’eau que me tend discrète¬ 
ment un compère, et le vide prestement dans l’en¬ 
tonnoir. 

Tête du patient ! L’eàu dégouline et s’infiltre, vous 
devinez où ! Hilarité générale. -Le jeu n’est pas très 
sjîirituel, mais l’assistançe est ravie de cette leçon 
donnée à un « gros malin ». 


XI 

SUR LES TRACES DE MON VOLEUR 


...Le grand dégel arrive. Les gopheurs sortent de 
leur trou et je vais leur faire la-chasse sur le labour. 
Si l’on n’approche pas trop, ils attendent sur le bord 
de leur repaire, plantés sur les pattes de derrière, 
sans bouger. La cible est idéale pour une carabine 
de petit calibre. Si l’on approche trop, l’animal ren¬ 
tre dans sa cachette, revient en ne laissant apparaî- 



tre que le bout' du museau, vous observe. Dès que 
l'on fait quelques pas, il ressort à l’air libre. 

La neige a disparu autour des bâtisses. Le soleil 
chauffe. L’herbe sèche. Et voici que le feu prend 
dans la prairie, à quelques milles. On croirait de loin 
assister à l’incendie d’une ville. Le feu avance sur une 
largeur de deux milles,"’ mais je ne le crains guère, 

■ le vent ne le poussant pas de mon côté. Le labour 
me protège et, de plus, je suis garanti par le che¬ 
min du Fort Pitt, longeant ma terre, ouvert l’an der¬ 
nier. A supposer que le feu franchisse le chemin et 
contourne le labour, j’ai les garde-feüx creusés aur 
tour des bâtisses. Je puis donc dormir tranquille. 
Néanmoins, je monte mon réveil sur 2 heures, pour 
jeter un coup d’œil. Même si le vent tournait, l’in¬ 
cendie ne serait pas à ma porte avant demain matin. 
S’il venait du côté de la montagne, je serais plus in¬ 
quiet, à cause des 30 hectares de bois qui me tou¬ 
chent. Cependant, on n’est jamais assez prudent avec 
les feux de prairies. 

Ces feux de prairie, fréquents quand l’herbe est 
sèche, sont dus à l’imprudence et non à la malveil¬ 
lance. Il suffit d’un fumeur qui éteint mal sa ciga¬ 
rette, d’un campeur qui éteint mal son feu, pour en¬ 
flammer rapidement la prairie et, dans quelques ins¬ 
tants, on n'est plus maître du feu. 11 se propage avec 
rapidité, surtout si le vent souffle en tempête. Il peut 
alors atteindre l’allure- d’un cheval au trop, quand il 
rencontre du bois sur son passage, et s’il vente. Les 
responsables sont presque toujours de nouveaux ar¬ 
rivants. Les Canadiens, principalement les métiÿ; 
éteignent toujours leur allumette enflammée et étouf¬ 
fent le tison entre leurs doigts. 

• Le chemin du Fort Pitt, dont j’ai parlé tout à 
l’heure, est un des plus anciens de la région. C’était 
la grande voie de pénétration pour les Indiens, les 
missionq,aires, les « coureurs des bois » de l’époque 
de r^hr-trirliriiT. entre Saint-Boniface, berceau de Win- | 
nipeg, et le Mackensie, sur le cercle arctique. Pour * 
aller de Montréal vers ces régions lointaines, à cette 
époque héroïque, il fallait des mois et des années, en 
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voyageant tantôt en charrette, tantôt en pirçgiKî 
(quand on trouvait de longs parcours de rivières et\ 
de lacs), ou avec des attelages de, chiens, plus au 
nord. Ce chemin, très fréquenté, n’e&t encore qu'^J^Î» 
piste, en bien des endroits. < i-, 

Un soir, en ouvrant le tiroir pour rendre-la. mon- 
naie à un client, je constate que les cases où je mets. 
les billets de 1, 5 et 10 dollars, sont vides. «’a /: 
pas touché aux chèques nominatifs, d’une valeur d^p;. 
50 dollars environ, heureusement sauvés. 
ques passent souvent de main errwsiîh drossés ‘à0y, f 
plusieurs signatures. Ils sont reçus eh paîèméHt par-^^y. 
tout). Une dizaine de dollars en peti^ monnaie ont 
été négligés. Par une étrange coïncicTence,-'c’est la , 
première fois que j’avais beaucoup d’argept ^n caisse, 
sans pouvoir préciser le montant. J’ehvpiei-‘"toua4Je3 
' huit ou quinze jours, mes disponibilité en banqu^-^, 
pour payer mes factures, mais ces tempWei, avec' leé'' 
semences, les labours, la..clôture, *et bien'd'autres .oc¬ 
cupations, je ne l’ai pas faite.-.Lé yoleur le savait-il ? 
J’en doute. J’aurais mieux aimcT ■]jgfdi-&,-uh animal 
d’égale ,valeur! ^.4''' ' 

Je pais chez Roussel pour aJefi^Vla poli'é'-J.e roule 
une partie de la nuit. Il neïjsi^ttSller^-à'-EdamfAu 
matin, mon voisin,, l’Américain,” pariant prendre' de 
la marchandise, me propose de faire la commission. 

J’échafaude mille hypothèses : la veille, vers trois , 
heures, est venu un fermier voisin. Je lui ai échangé 
un chèque de 15 dollars, supérieur à la valeur de ses 
achats. Je lui ai donc rendu la monnaie et, par con¬ 
séquent, le vol n’avait pas encçfre eu lieu. Le soir 
sont venus deux clients, et sur l'un d’eux se portent 
mes soupçons, sans cependant aucune preuve. Le pre¬ 
mier a réglé avec de la menue monnaie, sans avoir 
à échanger. Le second m’a dit pressé : « Je ne veux 
que du tabac >. Je le sers et mets la monnaie qu’il 
me tend dans le tiroir, sans regarder. 

Le vol a-t-il été commi.s de jour ou 'de'^ nuit ? Je 
n’en sais rien. J’avoue, négligence inexc-usable, que ■ 
je n’ai pas de serrure à mon tiroir-caisse, détail que 
n’ignorait sûrement pas le voleur. Il peu! être rentré 





par une des fenêtres qui n’ont, ici, jamais de volets. 

En examinant bien, j’aperçois une trace très nette de 
pas, près de la fenêtre donnant sur l’arrière. Je sors, 
je fais le tour de la bâtisse, j’examine de plus près, et 
je retrouve, aux pieds de la fenêtre de devant, le^‘ 
mêmes traces, sur le sçl détrempé par la, pluie. La 
'personne est allée derrière le store et revenue. J’en 
conclus que c’est par là que le voleur a Üû, rentrer. 

Mes soupçons se portent sur un voisin ; mous y al¬ 
lons avèc l’Américain pour voir quel genr&de chaus¬ 
sures il porte. Le dessin de la semelle en caoutchouc 
est le même que celui des traces relevées. Je crois- 
tenir le coupable. Je lui demande des explications 
sur'ces'allées et venues^dejrrière le store. Il me ré¬ 
pond très naturellement qu’il avait posé sur la fenê- 
—tre-av'anTTIne livre de beurre, achetée chez Uq voi¬ 
sin, et qu’il était allé à l’arrière’pour satisfaire un “ 
besoin naturel. C’est possible : rien n’est anormal dans 
son expression. Il jure que ce n’est pas lui le cou¬ 
pable. Je le sais pauvre, souvent sans argent, mais 
cela ne prouve rien. 

Je suis perplexe. Ne serait-ce pas l’Américain qui 
a déjà commis, à mon égard, quelques indélicatesses 
dans ses comptes ? Je me refuse à le croire. Cepen¬ 
dant l’adage dit : t Qui vole un œuf vole un bœuf ». 

Et puis, il est parti aussitôt chercher la police;;. Que 
conclure ? 

Entre temps, mon'Américain rentre tard de Edam 
et m’annoce, pour le lendemain, la visite d’un police- ■ 
înan. Vu l’heure avancéé, je déchargq moi-même la ^ 
marchandise et je vais me coucher à minuit. Après 
quelques heures de repos, je me lève à 4 heures pour ■ 
aller chez Roussel, lui demander de-me,servir d’in- / 
terprète. Mon bagage d’anglais ne me permettrait pas 
de donner des détails précis. Le < police monté » ar¬ 
rive à midi. Il déjeune avec nous, et après le re^as 
prçnd des notes et part sur la montagne- commeiÆer 
son enq^uête. / „ 

■ Il revient le lendemain après avoir vu ceux/pour 
lesquels il peut y avoir présomption. La tête de l’un r 
des clients de la dernière heure ne lui plaît pas mais. 



me dit-il, ce n'est pas une raison suffisante pour l'in¬ 
culper. Il a envoyé uM^note à Lasburn pour qu’on 
surveille les bars et qu’on note ceux qui dépense- 
''"raient lilus qu’à l’ordinaire. Il va faire de ’inème à 
Edam.^lnais il suppose que le coupable attendra quel-’ 
ques simaines pour dépenser cet' ârgent. ' 

Peu de temps après s’amènent deux messieurs de 
la police secrète. L’un d’eux a passé six ans à Paris 
et parle couramment le français. La conversation de¬ 
vient aisée. 1^ me demandent de les héberger. Ils 
viennent pour le vol et désirent tenir leur présence 
ignorée. C’est dimanche. Pendant que nous causons, 
arrivent 'des clients. On n’a pas le droit de vendre 
le jour du Seigneur. Me voilà bien embarrassé, la po¬ 
lice étant dans les murs. Si je ne les sers pas, il me 
■ faut leur dévoiler la présence des policiers que je 
dois tenir cachée. Je n’hésite pas longtemps : je les 
sers. Les policiers, souriants, restent <à la maison et 
font mine de ne rien voir. Ils savent' fort bien que 
dans les stores de campagne, on a l’habitude deVypn- 
dre le,dimanche. 

Lè~policier rpe questionne, prend des notes, me de¬ 
mande des renseignements sur les voisins, principa¬ 
lement sur l’AméricajnfJI est.persuadé que le voleur 
connaissait parfajtement mes habitudes, ' ce qui est 
évident. Je l^énumère les circonstances où l’Améri¬ 
cain m’a ^soustrait quelques dollars. IJ voudrait bien 
le voir. Je lui montre ses photos, quand notre homme 
arrivé de Edaha, où je l’avais envoyé. Il peut l’obser- 
vér à loisir, à l’improviste. Il va contrôler ses dépen¬ 
ses dans cette dernière ville, où il va souvent. 

jour du vol, je m’en souviens maintenant, l’Amé¬ 
ricain était venu chez moi pendant' que je travaillais 
à la clôture. Il amenait ses bœufs pour prendre ma 
voiture, comme c’était entendu. Je ne me dérangeai 
pas. H ne pouvait me voir, caché par quelques ar- 
' bres. Il resta assez longtemps, et je me demandais ce 
qu’il pouvait bien faire. Je, le vis traverser entre le 
magasin et la maison. Quand il ramena la voiture, le 
soir, il me dit l’avoir graissée. Je n’ajoutai pas au¬ 
trement d’importance à ce détail. Pourquoi n’y avais- 



i6 pasjKiisù plus tôt? C’est que, sur la trace des se¬ 
melles, je croyais tenir la bonne piste. Il ne me" vint, 
pas à.lSdée de le soupçonner, lui qui cherchait avec 

• tant d’ardeur avec .moi. ' ' ' . 

îiaintenant, j’ai la certitude que c’est lui le cou¬ 
pable. Mais laissons iairé les policiers, auxquels j'ai 
conté ces derniers détails. 

En attendant, je sauve mon chien d'un empoison- 
. nement in extremis. Pour détruire les'-gopheurs, dé¬ 
vastateurs de réçûUe. le Gouvernement nous oblige à 
poser de la strychnine, poison très violent, à effet 
-instantané. II a dû en manger dans un trou. Je lui 
enfonce, pendant des heures, de hautes doses de mou¬ 
tarde dans la gueule. II souffre terriblement et j’ai 
peine à le regarder, tellement ses convulsions sont 
violentes.’Toute la partie postérieure est paralysée, et 
son cœur, au moment des crises, bat si fort que je 
l’entends à distance. Pendant plusieurs jours, il n’est 
'pas brillant, mais il finit par se remettre complète- 
' ment. • ' ” - . 

Je descends d’un beau coup de fusil un volatile 
■énorme, ressemblant à une outarde ou à une oie. n a 
des ailes d’un joli^gris bleuté, et sa plume ferait cer- 
tâmement les délices d'une élégante, comme garni- 
:,_ture de-chapeau. ’ .... 

f|- Le shérif de Edam vient me voir. Nous mangeons 
ensemble l’oiseau en question, qu’il nomme Walktur- ' 
key, dindon sauvage. Il m’apprend 'que maintenant 
■■ notre Américain se soûle à chaque voyage à Edam. 
Avec quel argent?... Mais comment sévir, contre lui, 

: sans preuve ? Depuis quelque temps, il se montre 
très irascible et s’emballe facilement. Le lendemain, 

' il revient la ■tête basse, me cause doucement pour- 
^rhe faire oublier la scène précédente. Il n’a pas la 
conscience franquille, certainement,’ et il a peur de ' 
se fâcher avec moi,.. Quelque temps après, le shérif 
de ‘Edam vient saisir le fameux piano ; acheté aux 
'■ Etat^-Unis, il, n’avait jamais été payé. 

' .. me demande si, lorsque je vais avoir les lettres 

• patentes de ma concéssion, c’est-à-dire le titre de 





propriété, après les trois ans de séjour imposés par 
la loi, je resterai encore un an de plus, à faire. le 
gentleman-farmer-cuisinicr, storc-keoper, ou ' si je 
n’irai pas, après la récolte et les travaux d’été, cher¬ 
cher une situation dans une ville. On parle beaucoup 
d’Edmonton, dans la province d'Alberta. Sa situation 
on fait la plaque tournante de toutes les lignes, al¬ 
lant de l’Atlantique au Pacifique et du 'Sud au Grand 
Nord. C’est la porte d’entrée d’une région immense, 
deux fois plus grande que la 'fFrance, - 
.Ici la culture'" fait vivre largement l’homnio, mais 
ne l'enrichit pas. Je compte faire dans une ville des 
affaires plus fructueuses, à moindre mal, si j’en juge 
par mon petit magasm, de campagne. L’idée mérite 
réflexion. , v 

J’organise un vaste pique'-nique pour la fin du mois 
d’août. Ces parties èont très goûtées, et les invités né 
manquent pas l’occasion. Le bal dure toute la nuit et 
.attire beaucoup de jeunes. J’organi'sorai dos courses 
\e chlvàux, de voitures, des parties de base-bail, avec 
des mx en argent et en nature. 'L’entrée sera gra¬ 
tuite? les réjouissances' se^ dérouleront en plein air. 
Je ferai servir,des rafraîchissements, sandwiches, gâ¬ 
teaux, oranges, bonbons, fruits, cigares, repas froids. 
Pas de boissons alcooliques, que seuls les hôtelç, avec 
licence; peuvent vendre. Sous une grande tente, j’ins¬ 
tallerai un plancher, pour le bal, quand les jeux ser¬ 
rent terminés.. J’ai commandé tout ce dont j’aurai 
besoin. Une voisine doit s’occuper des repas froids et 
■'du pain, car il en faudra une très grosse quantité. 
D’autres voisins sc mettent 'à ma disposition pour le 
. Sfervice. Je placarde des affiches à tous, les carrefours, 
ilï' déjà là nouvelle s’est répandue au Idin. On m’as¬ 
sure, qu’il y aura bcaucoüpjde inonde. 

Au jour prévu, le pique-pique bat son plein. Le 
temps, peu sûr, a empêché bien des gens de venir. 
Néanmoins, une quarantaine de voitures, avec xme ■ 
centaine dé personnes, sont venues. Dans l’aprés-midi,. 
grande course de chevaux montés et attelés, vitesse 
et demi-fond. Puis, jeux divers ; course en sac, en" 
brouette... Sous une grande-tente, oi^sert du thé, du 
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café, des gâteaux, des fruits. L’ambiance est parfaite. 
Je tiens la caisse, veillant à tout. 

Le soir, il faut songer aux repas froids, car tous ces 
gens vont rester jusqu’au matin pour danser. Des 
voisins de bonne volonté m’aident pour la prépara¬ 
tion et la distribution. Tout marche à merveille. J’ai 
pu dénicher deipc t violonneux » canadiens-français, 
pour faire tourner les couples. La nuit se passe en 
danses, jeux de société, et tout le monde repart con¬ 
tent. Pour ma part, je couvre les dépenses, et au 
delà, a 

J’ai fait savoir que peut-être je mettrais nia ferme 
en location, et je vendrais le store. J’ai la visite de 
gens venant des Dtats-Unis à cette intention. L’Amé¬ 
ricain me tourmente pour que je lui^ loue la terre, 
mais'je ne veux la lui donner à aucun prix. Encore 
aujourd’hui, en déballant un sac de sucre, j’ai cons¬ 
taté un manquant de 20 livres. Quand' il m’apporta ce 
sucre, il y a un mois, je comptai les grands sacs de 
100 li-vres. Il y avait le compte. Je n’eus.garde de 
vérifier si, dans chacun, il y avait les cinq sacs de 
20 livres, A chaque voyage, je m’aperçois d’une sous- 
Traction. Je suis volé comme sur les grands chemins. 
Cependant prévenu, j’y veille, mais c’est à croire que 
le voleur est plus fort que le volé. 

J’aperçois dans le blé une vingtaine de grosses ou¬ 
tardes, attirées par le grain. C’est vraiment tentant, 
malgré le sol détrempé, sur lequel il faudra ramper 
pour les approcher. J’arrive derrière une touffe d’ar¬ 
buste, puis, à plat ventre, je les vise à 50 mètres. J’en 
descends une et je rentre triomphant, tout mouillé 
et boueux. 

Ma chienne a de nombreux chiots, et je ne lui en 
laisse que deiipc. Un beau matin, je m'aperçois que 
l’un des petits a le venfre bien gonflé.' Je l’examine 
sur toutes les coutures, pour constater qu’il n’a pas... 
la moindre fissure sous la queue. C’est un fâcheux 
oubli de la Nature ! Comment le réparer ? Je prends 
un canif et lui fais une incision approximativement 
à l’endroit voulu. Je ne sais si l’opération donnera 
les résultats escomptés, mais j’ai fait, mon possible... 



Il vivra, j’ai réussi à le sauver d’une mort certaine. 

Quand je,contemple ces bâtisses, ce magasin, ces 
champs, ces clôtizres, ces gerbiers, toutes ces œuvres 
sorties dé mes mains, im sentiment d’orgueil,> bien na¬ 
turel, me gonfle le cœur. J’éprouve aussi quelques re¬ 
grets. 

Car j’ai décidé d’abandonner tout cela pour aller 
chercher la fortune’à Edmonton. 

...Ç’est fait. J’ai liquidé le magasin, j’ai loué ma 
terre. Je suis libre... Mon voisin l’Américain, lui, ne 
l’est pas : on est venu l’arrêter ce matin ! C’était 
bien lui mon voleur. Mais qu’il adlle au diable : je 
ne yeux point, pour ma part, poursuivre l’affaire... 

. Je sui^ aUé voir Nédelec et suis rentré à une heure 
du matin, par une nuit idéale. Le ciel étaitplein 
d’étoiles et illuminé de temps à autre par les lueurs 
d’une aurore boréale. Le spectacle était féerique ! 
Mon ami voulait me garder, craignant que je ne 
m’égare, mais je, connais biçn la contrée! .Comme' 
guide, tels les Rois Mages,'je prends une étoile dans 
la direction de ma demeure, et je ne la quitte plus 
de vue. Dès que le cheval dévie ou que je me vois 
obligé de conto,umer une clôture ou..im champ labou¬ 
ré, je ramène l’animal dans la direction de mon étoile, 
et j’arrive sans encombre.. 
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EDMONTON 


J’arrive au début de janvier 4 Edmonton, capitale 
de la Province d’Alberta, la demièreyâvant les Moii'-^ 
tagnes-Rocheuses et l'avant-demière avant l’Océan 
\ Pacifique. • • ' . 

Edmonton est l'exemple typique de la Mushroom- 
City, ville champignon.. Mac-Namara. un banquier, 





me dit, les pieds sur le bureau, un cigare au bec, 
comme tout Américain qui se Respecte, qu’en 1880, 
il y a à peine 30 ans, il était un des rares blancs a 
Edmonton. Oii n’y trouvait alors qu’un poste de 
traite pour la fourrure; A présent, Ediponton a 65.000 
habitants, tfùiâ ponts sur la Saskatchewan, un Parle¬ 
ment. Trois compagnies de chemin dé' fer la desser¬ 
vent avec une trentaine de trains par jôur. Les Peaux- 
Rouges, qui fréquentaient le poste, ont fui vers le 
no/d. La ville s’étend sur une circonférence de 4 mil-, 
les ; elle est bâtie jusqu'à la quarantième avenue. 

Il y a une, quinzaine d'a'hnées, un Français, nommé 
Lemarchand, a eu la vision de ce que réservait l’ave-, 
nir à Edmonton. Il achetait des terrains jusqu’à la 
vingt-cinquième avenue, considérée comme campa¬ 
gne. Les gens le traitaient de foj*. Il répondait inva¬ 
riablement qu’Edmonton deviendrait une très grande 
ville. On le laissait dire eij hochant la tête. Les. An¬ 
glais allaient chez le « Freriçhmen ’i- pour se moquer 
de lui. Cependant, il a fait bâtir des immeubles de 
rapport dans, la quinzième avenue, qui se trouve à 
présent en plein centre. II avait vu juste. 

Tous les esprits sont tournés vers la région de la 
Peace River, Rivière de la Paix, contrée très fertile, 
ouverte depuis peu à la colonisation.- Une grande ville, 
va surgir dans cette région; on ne sait où. Chacun 
fait des pronostics et cite dés norhs. Il faut attendre 
que le chemin de fer, d’Edmonton à Peace River, 
soit plus avancé. Il va s’y produire un « boom > for¬ 
midable. Le bo.om est la fièvre (^e^péculation sur les 
terrains, sur les- affaires, pouss.é à l’extrême limite de 
l’exagération. Le thermomètre monte à une allure 
telle qu’il risque à tout instant'd’éclater. Si la fièvre 
tombe, c’est la crise, avec seà conséquences inévita¬ 
bles. , 

Je loge chez un Canadien français,' nommé Napo¬ 
léon Laliberté, c’est un homme charmant. Je remarque 
. une grosse pépite-d’or à sa chaîne de montré.. Il me 
parle des chercheurs d’or, qu’il a bien fréquentés à 
Dawson-City, dans le Klondike, quand il y était agent 
des te'rres du Gouvernement,, au moment de la fa- 






meuse ruée vers î’or. Beaucoup de gens se rendirent 
dans ce nouvel Eldorado, où les objets de première 
nécessité atteignaient des prix exorbitants, sans parler 
de la bouteille de simili champagne qui, elle, valait 
son pesant d’or. 

Patmi les chercheurs d’or, tous n’arrivaient pas à 
destination. Beaucoup mouraient en cours de route, 
de faim, de froid, ou dévalisés par de plus miséra- 
. blés. Dans tous ces aventuriers venus du monde en¬ 
tier, se trouvaient beaucoup de chenapans. Les osse- 
, ments humains jalonnaient le long parcours vers le 
Klondikê. Certains, sans foi ni loi, trouvaient plus 
simple et plus expéditif d’attendre le chercheur d’or 
revenant avec sa cargaison, pour le dévaliser, lé.tuer 
au besoin, évitant ainsi tout témoignage. Le coup 
fait, ils rebroussaient chemin, vite enrichis, sans avoir 
jamais vu un daim ou une mine d’or. 

A Edmonton, on cite, sous le manteau, un homme 
d’affaires très en vue, avec, une grosse, situation, que 
l’on soupçonne d’un fait semblable. Ils étaient'partis 
à deux pour le Klondikê. Il est revenu ricbe, et de 
l’autre on n’a plus entendu parler. Il ne reviendra 
probablement jamais témoigner. ‘ 

Laliberté me raconte que les < bar tender >, gar¬ 
çons de bar, se font de belles rentes de la façon-sui-_'.„ 
y vante. Les chercheurs paient les consommations,'âinsî' 

' que toutes les denrées, avec de l’or nature, en pépites 
- ou poussière d’or. Sur le comptoir, se trouve tme ba¬ 
lance trébuchet, posée sur' un tapis en épaisse pelu-* 
che. Le client sort sa poquette, petite bourse en cuir 
avec lacet, et on pèse là valeur de la consommation. 
S’il est ivre, et c’est fréquent, il en verse à côté, sur 
la peluche, où les paillettes se dissimulent facilement. 

•. Le plancher est recouvert de sciure que l’on se garde 
bien de jeter^jp(ns l’avoir soigneusement tamisée. 
Quand le payêîjr est ivre-mort, ses gestes sont brus¬ 
ques, pour verser sa .poudre sur la balance ; et les 
paillettes rejaillissent sur la peluche et sÜr le plan- 
chér. ' ^ , , ' , , . 

Je-pratique le sport qui fait fureur, le patinage, 
l’ont le monde patine, hommes, femmes et enfants. 



Pendant mon service militaire, j’avais déjà patiné 
un peu en France, dans les Vosges, sur le lac de Gé- 
rardmer. Retrouver son équilibre sur rme Êfrie lame 
d’acier est difficile, et je prends quelques bûches. Je 
n’en suis pas encore aux arabesques et à Ig valse, 
malgré ^invitation de l’orchestre. C’est déjà beau de 
rester debout, en souplesse, car tout le secret est là. 
Ce sport est captivant, hygiénique et très gracieux, 
quand on est un as. 

J’assiste, à Edmonton, au plus beau boom du pé¬ 
trole que l’on puisse voir. On a, paraît-il, trouvé du 
pétrole aux portes de la ville. Question pétrole, dans 
l’Ouest, il faut toujours se méfier, car on a vu des 
aigrefins injecter du pétrole dans leur forage et le 
faire ressortir pour faire des dupes. Cette fois-ci, dit- 
on, c’est sérieux. Mac-Namara, le banquier, me dit 
qu’il a été si souvent échaudé, qu’on ne l’y repreiw 
dra plus, Serment d’ivrogne, comme on va voir. 

On a donc trouvé du pétrole, vrai ou faux, et ■ lé . 
lendemain,! comme par enchantement, je vois toutes 
- les devantures de la rue principale, la Jasper Avenue, 
inondées d’actions de pétrole à vendre. Les impri¬ 
meurs ont dû travailler toute la nuit. C’est inimagi¬ 
nable ! En quelques jours on voit naître, non pas une 
compagnie, mais une multitude de sociétés. Ces ac¬ 
tions sont imprimées sur du beau papier parcheminé. 
Les devantures des banques n’ÿ suffisant pas, on em¬ 
prunte celle du quincaillier, du bureau de tabac, de 
l’épicier. 

Comme cettè fièvre est très contagieuse, on ne parle 
au bout de quelques jours, à Edmonton et dans toute' 
la région, que de pétrole et de sociétés par action. 
C’est de la folie communicative ! Il faut de' sérieux 
réflexes pour y résister. 

Je revois. Mac-Namara. Malgré son serment (il 
n’avait sans doute pas juré sur là Bible), .il monte 
une société pour la prospection et l’exploitation du 
pétrole. Aura-t-il plus de chance ? Je le souhaite. 
Pour faire comme tout le monde, je prends quatre 
actions de cinq dollars ; il n’y a pas de quoi me rui- 


— 87 — 



ner. È't je suis peut-être un milliardaire en puis¬ 
sance ! 

Au printemps, je dois retourner sur ma ferme, afin 
de la louer, vendre ce que je ne puis emporter, et 
charrier mon grain à l’élévateur. ■ 

Au passage à Battleford, je vais à l’Office des terres 
du Gouvernement, pour obtenir le titre de propriété 
de mon homestead. Pour.-cela, on prête serment sur 
la Bible, selon la coutume anglaise. La main sur la 
Bible,.-j’atteste avoir rempli toutes les obligatio^jre- 
q-uises, c’est-à-dire habité fiendant trois mois suÿ, ma 
terre, chaque année, et défriché -la surJEace imposée. 
De plus, je jure de rester fidèle à sa Majesté le Roi 
d’-Angleterre, de dévoiler les complots contre lui et 
de rester au service de Sa Majesté, an his Majesty 
service. Sur ce, on me remet mon acte dé naturalisa¬ 
tion numéro 3.180.929, me faisant citoyen canadien, et 
les lettres patentes de ma terre. Je puis maintenant 
en disposer à mon gré. 

De retour pour quelques jours à ma ferme, je li¬ 
quide ce qui me reste, sauf la voiture et deux che¬ 
vaux, pour me permettre de charroyer mon grain à 
la station. ‘ 

Le premier voyage que j’entreprends n’est pas sans 
histoire et eût pu devenir dramatique. Je pars pour 
Payton avec une grosse charge de blé. Sur le par¬ 
cours, se trou-ée un grand lac, que l’on traverse l’hi¬ 
ver sur la glace. La saison est avaflcée, et j’hésite 
avant de m’y engager. Pourtant c’est tentant : je rac¬ 
courcirais de plusieurs milles, et je suis pressé. Je 
, vais voir un fermier sûr les bords du lac, pour l’in¬ 
terviewer sur la solidité de la glace. Sa réponse n’est 
guère encourageante. C’est l’extrême limite ! Un at¬ 
telage a encore traversé le matin : cela mè décide. 

Je m’engage sur le lac et à Dieu vat ! Au début, 
sur les bords, cela marche^assez bien,-mais dès que 
j’ai fait quelques centaines de-mètres, je sens tout à 
coup la glace fléchir sous la lourde charge. ' 

6.000 kilos de blé, plus le poids du traîneau et des 
chevaux. Ceux-ci commencent a\ avoir de l’eau jus¬ 
qu’aux genoux, et la situation dévient • critique. Re- 



LES CHEVÂUX.ONT DE L'E 


JUSQU'AUX GENOUX... 


tourner est aussi risqué que continuer; Il ne faut 
plus y songer. Je me demande à tout instant, avec 
angoisse, si la glace ne va pas se rompre et si je 
ne vais pas passer à travers. Je me vois déjà 
englouti avec chevaux, traîneau, charge de blé. 
Peut-être aurai-je la chance de pouvoir grimper sur 
la glace et en échapper seul ? Les risques sont 
grands et mes réflexions amères. J'en ai le frisson, ' 
mais le vin est tiré, il faut le boire. 

Ma dernière heure n’était pas arrivée. Je parviens 
à la terre ferme et je pousse un soupir de soulage¬ 
ment. Mon imprudence était grande, je le reconnais 
après coup. Tous les ans se produisent des noyades, 
à la traversée des lacs et rivières, au dégel. En, au¬ 
tomne, c'est moins fréquent,:;la glace de jour en jour 
s’épaiss^ ; ' tandis qu’au printemps, c’est l’invqrse. Il 
est difficile de savoir qiiahd on ne peut plus passer, 
et c’est line question de chance. ' , 

"Je finis de transporter mon grain par les voies * 
normales, je vends chevaux et voitures et repars 
pour Edmonton. • ‘ . 



Dès mon retour, j’ai l’occasion de faire la connais¬ 
sance d’un Docteur ■ français et de son cousin, direc¬ 
teur du seul journal en langue française de l’Ouest. 
Et nous fondons une société immobilière pour le pla¬ 
cement de capitaux sur les valeurs immobilières, fon¬ 
cières et hypothécaires au Canada. Son titre est Fran- 
co-Canadian Réalty Cy,- soit Société Immobilière 
Franco-Canadienne, dont le siège social est à Edmon¬ 
ton, sous le haut patronage de l’Honorable Gariépy, 
ministre d’Alberta. La société débuté au capital de 
150.000 dollars. Toutes les sociétés du même genre 
font des affaires florissantes dans l’Ouest canadien... 

^ / ■' ' 
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L’APPEL.. 

Mais; voici août 1914, Des événements imprévus - , ' , 
vont arrêter l’essor de la jeune société. , ' 


Nous nous attendions depuis -quelques jours à.ap¬ 
prendre la-nouvelle de la déclaration de guerre, les 
sombres dépêches, venant d'Europe, laissaient entre¬ 
voir une situatjqn toujours de plus en plus tenter' 
Dès qu’elle! est affichée, devant le ha)'l des-joOrnauXr 
à 4 heures!de l’ après-midi,' le _4..ao6trtou3 les Fran¬ 
çais présentsrn5îîs''cRântônslme vibrante < Marseil¬ 
laise ». Et nous disons tous, sans hésiter : iPfâut par¬ 
tir. Il n’est pas encore question de l*entrée eiï^guerre 
de l’Angicterre. 
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Nous demandons des instructions â l'agent consu¬ 
laire d’Edmonton. Affolé, fl est parti pour Montréal 
en chercher. Nous- téléphonons au consul de Calgary, 
qui répond que tous les Français mobilisables doivent 
rejoindre la France. 

Le sort en est jeté. Nous bouclons notre valise, et 
en route pour Montréal et la France. Pendant le tra¬ 
jet en chemin de fer, nous sommes choyés. Au wa¬ 
gon-restaurant, en particulier, on nous gave e^ nous 
avons les meilleures couchettes sur le Pullmah. 

^Montréal, nous trouvon^ un millier de Français „ 
a^ndant l’arrivée d’un navire. Nous embarquons le 
M août sur le Vénézia, dé la Compagnie Fabre, de 
Marseille, venant de New-York, et réquisitionné par 
W gouvernement français. - ' ' 

Nous ignorons notre destination et le lieu du dé-, 
barquement. Le capitaine du navire ne lé sait pas ÿ, 
lui-même. On lui a remis au consulat un pli cacheté, ' 
qu'il ne dqit- ouvrir ' qu'à deux jours'des côtes de 
'France. ■ S^st qu’on signale dads l’Atlantfque deux 
corsaires allemands, VEmden et le Gneisenau, à l'af¬ 
fût de proies aussi tentantes que notre vaisseau. 
Nous recevons des sans-fil, mîtis ne devons en émet¬ 
tre soiis aucun prétexte, pour ne pas signaler notre 
riiprésence. Nous marchons la nuit tous feux éteints, 
s?aîl'risque d’entrer en collision avec un autre navire. 
Dans la'jôiimée, dès que nous apercevons une fu- 
mée à l’horizon, dans le 'lointain, nous montons tous 
sur le pont, nous' demandons avec .appréhension si 
c'est navire ami ou ennemi. Quelques bateaux dé 
guerre anglais patrouillent sur notre route. Dès; qu’ils 
nous, aperçoivent}, ils nous, demandent par radio qui 
nous sommes.-. Comme nous né répondons pas, ils 
s’approchent. Aussitôt identifiés, ils nous indiquent la 
route la plù^' sûre à suivre, 

No\is-apprenons, à' un jour des rives de France, que 
nous- débarquerons à Saint-Nazaire. Dans la nuit, 
nous arrive une aventure tragique. 

Nous sonunes réveillés en sursaut par un choc 
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'hlil!', l'Iilililnill, A/,llln II ,1 II VMI/:, l',,n (f/iviii, 

'^\.l, lliiiliinnnn, f'Iiiiiliim l'‘ "m'iil , 'ff i -mrl -fr- 

-M II, m iiviil, l,ii fil iii Un. lïi II, ll,ii lti.l, l,‘/nii. 

III 1',. /' liiinii, l,iiiililni,, l'I I’. Awiiililin, Unnllniir, 

III, Il .liiii/f./n, Uni |■|n|,,ln 1 ( 111 .„ III, ri, r/lli,l,nli f'iiDDli/, 

’/O II iJnliiilil. Iiii l‘lllil/nllu, 



îtf. M Anmni), ■- ?5t il hti]iiT.hm, Vllhiu^ 

lUiiiifit:- ■ '/;i, liuiiynti-' 'iA. H'. 

t'lit Idiii, KO, /i;, /■iiiliiiit, Ht!- A. iliillli/ti, 

' l.llmitni'i- Wl. ,1, ’JM. ihi 

l'iiyuiillliinl l./ivtt 7M, <!. liiilhi, lu (Unliil, 

:ni ,h lu liiiit, Vu»/*- . !ii. (I. ‘iiiiA/i, fil'iiiiiiiiHii'tf. ■ ii'J,. fi, 

li'/iilh ■ -il M. Jilllillll^iinn. !t'l. <i, 

l’iiliil, liitiiiii/tni: ■ KO, a. il, tiiiinul, fU lii'iiiiiilii l,|■■ltl' 

hiuii. lut. Il- V/iiilnr, tilrmliinii i(, ■ ■ ', 1 '/, M, InHii, Ml' 

l'tiiiihi, ;)//, li, iiitiiit:l, li’,y)(iiltiiiih, DH, A. 

MiifllMiittur, < 11 , M. A'IKlio’, 

4|, li. tUii-iitini, t',i)iinifntitii\ii\nii. 4K. l'iiiiit, p/liilyiiii- 

'(,1, )/• Htiiijr.r, liiii 41 M. liitiivtiiii, 

1 , 1 . 1 , <'>. ((, fii.i;hinii)in, i» //. Au* 

lny, Mllllil'iff, ■ A’t, fi, fin» iiimIii iiitlillu, VlDnfXiiinlin • 
(,I)C II, • ,ili. M, (’iiHIIViil, l'i.itulh <((. Il tiiilll llUlKHiill, 
f"«l/(ll«/fO»»»(U. tiO- il, MmIhuhIii, Vlcniix, 01, h. Au 
>(/)»l»(ll, (UiUiiiii, M,, Itlliltn, f !|l(lli;(/i.( |||»I(, OD, II 
nmlUi, liH lil'tiiiw tii. I', Tnllu, ‘Vl‘iinriiii, 00, Il liui- 
lUmil, til 0IOj(;/'AvAll, Alihilviin. hV. A. hin 

litil, MirT^Wiiillluiiiiiii», «) iiKi'tiii. M), ,1,1, 

liuitiiirl l!liii{til“ii 0<|. fl’. yAiiif, f'uiiiny, 
fil, fi. |||(w)»it!(, ODiuliimi 117, II. H'iiiirii, fi'/ li'ii lliiiiuliiH, 

: ii;o A, ihiiiiiiié, t'iilliiiuiiHu, - H4 H, ilnuiiMit, <:i/-,i:ltiiii, 
(((i H. iHUfUi, li!/iili, - lia, M Hmilifiiil, l'iiilii U7‘}, 
ii'l: ,1.11 l'iihiivrl, l,l\tiiiirii<>, «II. I'. Vluiuiil, KyrtiKiiiin, - 

hli il ll litiiimi Hiii'flutiti». 711, Il li’niiUiu, HU fc'uitiii. 

'Il ,l, l‘, Hllltiint, Mi‘»il'>li, '/7 U, 'l'iiiiliitiuii, liiiyith 
l»At» '/Il li, l|ln||li)i|, i'tolw l'j,ll'l- Vl I', l,liHltlliiU<, 

70, Il MiiIAmii, VliUy, ’/li fl hiiliiiitiw, 

lu Muyiil 77. ,1. Itldiico, Mtii»,l/iiiii|/l 71). J loti/iliil, 
Hbiiih-l'litKu, '(il- M, Miliil, liiiiiiiliiitu. ■ ■ 171, fi. 'l'Iihni, 

'liiUiDi,' ■■ III, ,1.' Hiiltnl, tr'Iniilii.y, Il7: ,1. MhiiIihiihh, 
rifurliuii, - HD, ,), lillylut, liiriti f'Ml'i, M. ,1 (iMiullii, 
l'uriiiftl). _ «0. A )(>‘»)iHti!iiiii, li',¥'iiii. III), h iliiiii, 

Ihnitl* ))'/, M lU'itn, liul'Hiit lii:. Illl, M. ycttiii, ( 7(litil(iil- 

-Wnn-liU-i:;.-|. i miiiuL_f7jjj 71j)))i, IH), ,l Hiiiiiiiiim, 'l'i ln, 

¥11- llililKi, 


(A iiiiivrti. H») Itfild iiiiiiiAi'ti:) 



COLIECTION JUNIOR 

P 1 K 1 ;:|I 0 N I II IIUAIKI' 

!tl, rm< ilt> In FomlMiln. TOUlOUSfi 
iiiM’ (in(t'wr,i /c.h iiniiiii.K-'rlfft 

(I (K/l'f'SSCI 

l'IlUiMIdN ( ('MMtlU'IAir. 

III, mo ild* l{ynM»otU''il'AlnnVi LYON 

(l.'MiMyii|' (I (HiiiimliMilti.'i tit 

( niuiilti C'li(S|litiii ihi'iUhis I Vuii JUDIh-ÿâ 


iirin'liiiiii r 

A, tl'l'KlMIANK : liA U»! MiVKI^tm 

N) ISi» rtlioni^i'ii K 

îj IHuullin II' ili'i’ult'i' immili'ii dn lu m't'lù 8 

8 oitANUM iiii!ni\‘i ij 

î» lUlJ .IrtUVlui' 


VRK 


8 l'i'u |ii'u(illuliiii(ii'W «vi'iitiii'uN en IniHUi'U 

(lu luuiid tuu'htiin des iMIfum, 

Mi'uoiu'l, '>i (ii'Kuduii l'iuJi'N, '10 fr, 

I PliiKliU' iiu'lri, uii (‘(‘'('Il ('uiupli’l tdii .1, fUMuNlCri || 
N" I ; I.K eu,N ^^<N NIIAUHM 8 

H'MMI’ Al AIIIK'IUIN l'I- lA l'UUI U;AII(''N 
ilonii llnul, l'iiiulinK (,ii|iii(l| Miidiia Ciinùi, A(li((liil»lr(ilf>ui', 
fdlU ItuUUfo, Ki'ilii. 1(1(11 (Ml (licf, Mouik'u r(ir«<, H(iilii(((Uif, 

l.t(l(l( (.'(ItFlim, |l(l>1.l|(l||OIH, 

' .. I (UOMIO (1(1» IHIVIIUK 











